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English
Safety Notes

General Power Tool Safety Warnings

m WARNING F!ead all §afety warnings and a]l instruc-
tions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or serious
injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

Work area safety

» Keepwork area clean and welllit. Cluttered or dark areas
invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces,
such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water enteringa power tool willincrease the risk of electric
shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying,
pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoid-
able, use a residual current device (RCD) protected
supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while op-
erating power tools may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection

—

used for appropriate conditions will reduce personal inju-
ries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a ro-
tating part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool
for your application. The correct power tool will do the
job better and safer at the rate for which it was designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or the
battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools. Check for misalignment or bind-
ing of moving parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before use.
Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained
cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in ac-
cordance with these instructions, taking into account
the working conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different from those
intended could result in a hazardous situation.

Battery tool use and care
» Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer. A charger that is suitable for one type of battery
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pack may create a risk of fire when used with another bat-
tery pack.

» Use power tools only with specifically designated bat-
tery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from oth-
er metal objects, like paper clips, coins, keys, nails,
screws or other small metal objects, that can make a
connection from one terminal to another. Shorting the
battery terminals together may cause burns or afire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addition-
ally seek medical help. Liquid ejected from the battery
may cause irritation or burns.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair per-
son using only identical replacement parts. This will en-
sure that the safety of the power tool is maintained.

Safety Warnings for Circular Saws

Cutting procedures

» DANGER: Keep hands away from cutting area and the
blade. Keep your second hand on auxiliary handle, or
motor housing. If both hands are holding the saw, they
cannot be cut by the blade.

» Do not reach underneath the workpiece. The guard can-
not protect you from the blade below the workpiece.

» Adjust the cutting depth to the thickness of the work-
piece. Less than a full tooth of the blade teeth should be
visible below the workpiece.

» Never hold piece being cut in your hands or across your
leg. Secure the workpiece to a stable platform. It is im-
portant to support the work properly to minimize body ex-
posure, blade binding, or loss of control.

» Hold the power tool by insulated gripping surfaces on-
ly, when performing an operation where the cutting
tool may contact hidden wiring. Contact with a “live” wire
will also make exposed metal parts of the power tool “live”
and could give the operator an electric shock.

» When ripping, always use a rip fence or straight edge
guide. This improves the accuracy of cut and reduces the
chance of blade binding.

» Always use blades with correct size and shape (dia-
mond versus round) of arbour holes. Blades that do not
match the mounting hardware of the saw will run eccentri-
cally, causing loss of control.

» Never use damaged or incorrect blade washers or bolt.
The blade washers and bolt were specially designed for
your saw, for optimum performance and safety of opera-
tion.

» Kickback causes and related warnings
- Kickback is a sudden reaction to a pinched, bound or
misaligned saw blade, causing an uncontrolled saw to lift
up and out of the workpiece toward the operator;
- When the blade is pinched or bound tightly by the kerf

—
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closing down, the blade stalls and the motor reaction
drives the unit rapidly back toward the operator;

- If the blade becomes twisted or misaligned in the cut,
the teeth at the back edge of the blade can diginto the top
surface of the wood causing the blade to climb out of the
kerf and jump back toward the operator.

Kickback is the result of saw misuse and/or incorrect oper-
ating procedures or conditions and can be avoided by tak-
ing proper precautions as given below.

» Maintain a firm grip with both hands on the saw and po-
sition your arms to resist kickback forces. Position
your body to either side of the blade, but notin line with
the blade. Kickback could cause the saw to jump back-
wards, but kickback forces can be controlled by the opera-
tor, if proper precautions are taken.

» When blade is binding, or when interrupting a cut for
any reason, release the trigger and hold the saw mo-
tionless in the material until the blade comes to a com-
plete stop. Never attempt to remove the saw from the
work or pull the saw backward while the blade is in mo-
tion or kickback may occur. Investigate and take correc-
tive actions to eliminate the cause of blade binding.

» Whenrestarting a saw in the workpiece, centre the saw
blade in the kerf and check that saw teeth are not en-
gaged into the material. If saw blade is binding, it may
walk up or kickback from the workpiece as the saw is re-
started.

» Support large panels to minimise the risk of blade
pinching and kickback. Large panels tend to sag under
their own weight. Supports must be placed under the pan-
el on both sides, near the line of cut and near the edge of
the panel.

» Do not use dull or damaged blades. Unsharpened or im-
properly set blades produce narrow kerf causing excessive
friction, blade binding and kickback.

» Blade depth and bevel adjusting locking levers must be
tight and secure before making cut. If blade adjustment
shifts while cutting, it may cause binding and kickback.

» Use extra caution when sawing into existing walls or
other blind areas. The protruding blade may cut objects
that can cause kickback.

Lower guard function

» Check lower guard for proper closing before each use.
Do not operate the saw if lower guard does not move
freely and close instantly. Never clamp or tie the lower
guard into the open position. If saw is accidentally
dropped, lower guard may be bent. Raise the lower guard
with the retracting handle and make sure it moves freely
and does not touch the blade or any other part, inall angles
and depths of cut.

» Check the operation of the lower guard spring. If the
guard and the spring are not operating properly, they
must be serviced before use. Lower guard may operate
sluggishly due to damaged parts, gummy deposits, or a
build-up of debris.

» Lower guard may be retracted manually only for spe-
cial cuts such as “plunge cuts” and “compound cuts”.
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Raise lower guard by retracting handle and as soon as
blade enters the material, the lower guard must be re-
leased. For all other sawing, the lower guard should oper-
ate automatically.

» Always observe that the lower guard is covering the

blade before placing saw down on bench or floor. An un-

protected, coasting blade will cause the saw to walk back-

wards, cutting whatever is in its path. Be aware of the time

it takes for the blade to stop after switch is released.
Additional safety warnings

» Do notreachinto the chip ejector with your hands. They
could be injured by rotating parts.

» Do not work overhead with the saw. In this manner you
do not have sufficient control over the power tool.

» Use appropriate detectors to determine if utility lines

are hidden in the work area or call the local utility com-

pany for assistance. Contact with electric lines can lead
to fire and electric shock. Damaging a gas line can lead to
explosion. Penetrating a water line causes property dam-
age.

» Do not operate the power tool stationary. It is not de-
signed for operation with a saw table.

» Do not use high speed steel (HSS) saw blades. Such saw
blades can easily break.

» Do not saw ferrous metals. Red hot chips can ignite the
dust extraction.

» When working with the machine, always hold it firmly
with both hands and provide for a secure stance. The
power tool is guided more secure with both hands.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with clamp-

ing devices or in a vice is held more secure than by hand.
» Always wait until the machine has come to a complete
stop before placing it down. The tool insert can jam and
lead to loss of control over the power tool.
» Do not open the battery. Danger of short-circuiting.
[ \_ Protect the battery against heat, e. g., against
8} continuous intense sunlight, fire, water, and
moisture. Danger of explosion.
» In case of damage and improper use of the battery, va-
pours may be emitted. Ventilate the area and seek

medical help in case of complaints. The vapours can irri-

tate the respiratory system.

» Use the battery only in conjunction with your Bosch
power tool. This measure alone protects the battery
against dangerous overload.

» Use only original Bosch batteries with the voltage list-

ed on the nameplate of your power tool. When using oth-

er batteries, e.g. imitations, reconditioned batteries or
other brands, there is danger of injury as well as property
damage through exploding batteries.

» The battery can be damaged by pointed objects suchas
nails or screwdrivers or by force applied externally. An
internal short circuit can occur and the battery can burn,
smoke, explode or overheat.

—

Product Description and Specifications

Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the warnings and in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Intended Use

The machine is intended for lengthways and crossways cut-
ting of wood with straight cutting lines as well as mitre cuts in
wood while resting firmly on the workpiece.

Product Features
The numbering of the product features refers to the illustra-
tion of the machine on the graphics page.
1 Lock-off button for On/Off switch
On/Off switch
Battery pack*
Blade guard
Lever for retracting blade guard
Base plate
Retracting blade guard
Parallel guide
Cutting mark, 0°
Cutting mark, 45°
Wing bolt for bevel-angle preselection
Wing bolt for parallel guide
Scale for mitre angle
Spindle lock button
Aucxiliary handle (insulated gripping surface)
Hex key
Handle (insulated gripping surface)
Saw spindle
Mounting flange
Saw blade*
Clamping flange
Clamping bolt with washer
Marks on the blade guard
Battery unlocking button
Fastening screw for extraction adapter
Extraction adapter
Vacuum hose*
Cutting-depth scale
Clamping lever for cutting-depth preselection
Set of screw clamps*
Button for charge-control indicator*
Battery charge-control indicator*
Guide rail*
34 Connection piece*

*Accessories shown or described are not part of the standard de-
livery scope of the product. A complete overview of accessories
can be found in our accessories program.
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Technical Data
Circular Saw GKS 18 V-LI
Article number 3601F6HO..
Rated voltage V= 18
No-load speed min-1 3900
Cutting depth, max.
- for 0° bevel angle mm 51
- for 45° bevel angle mm 40
Spindle lock °
Base plate dimensions mm 146x272
Saw blade diameter, max. mm 165
Saw blade diameter, min. mm 160
Blade thickness, max. mm 1.7
Blade thickness, min. mm 1.0
Tooth thickness/setting, max. mm 2.6
Mounting bore mm 20
Weight according to
EPTA-Procedure 01:2014 kg 3.4-4.1*
Permitted ambient temperature
- duringcharging
- during operation and during °C 0...+45
storage “© -20...+50
Recommended batteries GBA18V...
Recommended chargers AL18..
GAL 3680

*depending on the battery pack being used
* |imited performance at temperatures <0 °C

Assembly

Battery Charging
» Use only the battery chargers listed on the accessories

page. Only these battery chargers are matched to the lith-

ium-ion battery of your power tool.

Note: The battery supplied is partially charged. To ensure full
capacity of the battery, completely charge the battery in the

battery charger before using your power tool for the first time.
The lithium-ion battery can be charged at any time without re-

ducing its service life. Interrupting the charging procedure
does not damage the battery.
The lithium-ion battery is protected against deep discharging
by the “Electronic Cell Protection (ECP)”. When the battery is
empty, the machine is switched off by means of a protective
circuit: The inserted tool no longer rotates.

» Do not continue to press the On/Off switch after the
machine has been automatically switched off. The bat-
tery can be damaged.

The battery is equipped with a NTC temperature control
which allows charging only within a temperature range of be-
tween 0 °Cand 45 °C. Along battery service life is achieved
in this manner.

Observe the notes for disposal.

—
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Removing the battery

The battery 3 is equipped with two locking levels that should
prevent the battery from falling out when pushing the battery
unlocking button 24 unintentionally. As long as the battery is
inserted in the power tool, it is held in position by means of a
spring.

To remove the battery 3, press the battery unlocking button
24 and pull the battery out of the power tool toward the rear.
Do not exert any force.

Battery Charge-control Indication (see figure F)

The three green LEDs of the battery charge-control indicator
32indicate the charge condition of the battery 3. For safety
reasons, it is only possible to check the status of the charge
condition when the machine is at a standstill.

Press button 31 to indicate the charge condition. This is also
possible when the battery 3 is removed.

LED Capacity
Continuous lighting 3 x green >2/3

Continuous lighting 2 x green >1/3

Continuous lighting 1 x green <1/3

Flashing light 1 x green Reserve

When no LED lights up after pushing button 31, then the bat-
tery is defective and must be replaced.

Mounting/Replacing the Saw Blade

» Before any work on the power tool, remove the battery.

» When mounting the saw blade, wear protective gloves.
Danger of injury when touching the saw blade.

» Only use saw blades that correspond with the charac-
teristic data given in the operating instructions.

» Do not under any circumstances use grinding discs as
the cutting tool.

Selecting a Saw Blade

An overview of recommended saw blades can be found at the
end of this manual.

Removal of the Saw Blade (see figure A)

For changing the cutting tool, it is best to place the machine

on the face side of the motor housing.

- Press the spindle lock button 14 and keep it pressed.

» The spindle lock button 14 may be actuated only when
the saw spindle is at a standstill. Otherwise, the power
tool can be damaged.

- Withthe hexkey 16, unscrew the clamping bolt 22 turning
in rotation direction @.

- Tilt back the retracting blade guard 7 and hold firmly.

- Remove the clamping flange 21 and the saw blade 20 from
the saw spindle 18.

Mounting the Saw Blade (see figure A)
For changing the cutting tool, it is best to place the machine
on the face side of the motor housing.

- Clean the saw blade 20 and all clamping parts to be assem-
bled.
- Tilt back the retracting blade guard 7 and hold firmly.

Bosch Power Tools
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- Place the saw blade 20 onto the mounting flange 19. The
cutting direction of the teeth (direction of arrow on the saw
blade) and the direction-of-rotation arrow on the retract-
ing blade guard 7 must correspond.

- Mount the clamping flange 21 and screw in the clamping
bolt 22 turning in rotation direction ®. Observe correct
mounting position of mounting flange 19 and clamping
flange 21.

- Press the spindle lock button 14 and keep it pressed.

- Tighten the clamping bolt 16 with the Allen key 22 by turn-

ing in rotation direction @. The tightening torque is
6-9 Nm, which corresponds to hand tight plus % turn or
3 graduation marks of the marks 23 on the blade guard 4.

Dust/Chip Extraction

» Before any work on the power tool, remove the battery.

» Dust from materials such as lead-containing coatings,
some wood types, minerals and metal can be harmful to
one’s health. Touching or breathing-in the dust can cause
allergic reactions and/or lead to respiratory infections of
the user or bystanders.

Certain dust, such as oak or beech dust, is considered car-

cinogenic, especially in connection with wood-treatment
additives (chromate, wood preservative). Materials con-
taining asbestos may only be worked by specialists.

- Toachieve a high degree of dust extraction, use the
vacuum cleaner type GAS 25/GAS 50/GAS 50 M for
wood or GAS 50 MS for wood and/or mineral dust in
conjunction with this power tool.

- Provide for good ventilation of the working place.

- Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.

Observe the relevant regulations in your country for the
materials to be worked.

Mounting the Extraction Adapter (see figure B)

Fasten the extraction adapter 26 to the base plate 6 with the
fastening screw 25.

Avacuum hose with a diameter of 35 mm can be connected to
the extraction adapter 26.

» The extraction adapter may not be mounted when no

external dust extraction is connected. Otherwise the ex-

traction channel can become clogged.
» Do not connect a dust bag to the extraction adapter.
Otherwise the extraction system can become clogged.
To ensure optimum extraction, the extraction adapter 26
must be cleaned regularly.

External Dust Extraction

Connect the vacuum hose 27 to a vacuum cleaner (accesso-
ry). An overview for connecting to various vacuum cleaners
can be found at the end of this manual.

The vacuum cleaner must be suitable for the material being
worked.

When vacuuming dry dust that is especially detrimental to
health or carcinogenic, use a special vacuum cleaner.

—

Operation

Operating Modes
» Before any work on the power tool, remove the battery.

Adjusting the Cutting Depth (see figure C)

» Adjust the cutting depth to the thickness of the work-
piece. Less than a full tooth of the blade teeth should be
visible below the workpiece.

Loosen the clamping lever 29. For a smaller cutting depth,

pull the saw away from the base plate 6; for a larger cutting

depth, push the saw toward the base plate 6. Adjust the de-
sired cutting depth at the cutting-depth scale. Tighten the
clamping lever 29 again.

The tightening tension of the clamping lever 29 can be read-
justed. For this, unscrew the clamping lever 29, and screw it
back again turned offset by at least 30°in anticlockwise direc-
tion.

Adjusting the Cutting Angle

Itis best to place the machine on the face side of the blade
guard 4.

Loosen wing bolt 11. Tilt the saw sidewards. Adjust the de-
sired setting at the scale 13. Tighten wing bolt 11 again.
Note: For bevel cuts, the cutting depth is smaller than the set-
ting indicated on the cutting-depth scale 28.

Cutting Marks

=
0% 45° * 45°

/ /

) ull

The 0° cutting mark 9 indicates the position of the saw blade
for right-angled cuts. The 45° cutting mark 10 indicates the
position of the saw blade for 45° cuts.

For precise cuts, position the circular saw against the work-
piece as shown in the figure. It is best to carry out a trial cut.

Starting Operation

Inserting the battery

» Use only original Bosch lithium-ion batteries with the
voltage listed on the nameplate of your power tool.
Using other batteries can lead to injuries and pose a fire
hazard.

Insert the charged battery 3 from the front into the base of the

power tool. Push the battery completely into the base until

the red stripe can no longer be seen and the battery is secure-

ly locked.

1609 92A373((16.6.17)
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Switching On and Off

To start the machine, first push the lock-off button for the
On/Off switch 1 and then press the On/Off switch 2 and keep
it pressed.

To switch off the machine, release the On/Off switch 2.
Note: For safety reasons, the On/Off switch 2 cannot be
locked; it must remain pressed during the entire operation.
Run-on Brake

An integrated run-on brake reduces the run-on period of the
saw blade after switching off the machine.

Protection Against Deep Discharging

The lithium-ion battery is protected against deep discharging
by the “Electronic Cell Protection (ECP)”. When the battery is
empty, the machine is switched off by means of a protective
circuit: The inserted tool no longer rotates.

Working Advice
Protect saw blades against impact and shock.

Guide the machine evenly and with light feed in the cutting di-

rection. Excessive feed significantly reduces the service life of
the saw blade and can cause damage to the power tool.
Sawing performance and cutting quality depend essentially
on the condition and the tooth form of the saw blade. There-
fore, use only sharp saw blades that are suited for the material
to be worked.

Sawing Wood

The correct selection of the saw blade depends on the type
and quality of the wood and whether lengthway or crossway
cuts are required.

When cutting spruce lengthways, long spiral chips are
formed.

Beech and oak dusts are especially detrimental to health.
Therefore, work only with dust extraction.

Sawing with Parallel Guide (see figure D)
The parallel guide 8 enables exact cuts along a workpiece
edge and cutting strips of the same dimension.

Sawing with Auxiliary Guide (see figure E)

For sawing large workpieces or straight edges, a board or
strip can be clamped to the workpiece as an auxiliary guide;
the base plate of the circular saw can be guided alongside the
auxiliary guide.

Sawing with Guide Rail (see figure G)
The guide rail 33 is used to carry out straight cuts.

Note: Use the guide rail 33 only for right-angled cuts. When
using for mitre cuts, the guide rail 33 can become damaged.
The adhesive coating prevents the guide rail from slipping and
protects the surface of the workpiece. The coating of the
guide rail allows the circular saw to glide easily.

Place the circular saw directly onto the guide rail 33. Fasten
the guide rail 33 with suitable clamping devices, €. g., screw
clamps, on the workpiece in such a manner that the narrow
leg of the guide rail 33 faces toward the saw blade.

—

The guide rail 33 must not extend beyond the face side of
the workpiece where the cut is to be started.

Switch the machine on and guide it in the cutting direction ap-
plying moderate and steady feed.

Two guide rails can be connected using the connection piece
34. Clampingis carried out with the four screws located in the
connection piece.

English |11

Recommendations for Optimal Handling of the Battery
Protect the battery against moisture and water.

Store the battery only within a temperature range between
-20°Cand50 °C. As an example, do not leave the battery in
the car in summer.

Occasionally cleanthe venting slots of the battery using asoft,
clean and dry brush.

Assignificantly reduced working period after charging indi-
cates that the battery is used and must be replaced.

Observe the notes for disposal.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Before any work on the machine itself (e. g. mainte-
nance, tool change, etc.) as well as during transport
and storage, remove the battery from the power tool.
There is danger of injury when unintentionally actuating
the On/Off switch.

» For safe and proper working, always keep the machine
and ventilation slots clean.

The retracting blade guard must always be able to move freely
and retract automatically. Therefore, always keep the area
around the retracting blade guard clean. Remove dust and
chips by blowing out with compressed air or with a brush.

Saw blades that are not coated can be protected against cor-

rosion with a thin coat of acid-free oil. Before use, the oil must

be removed again, otherwise the wood will become soiled.

Resin and glue residue on the saw blade produces poor cuts.
Therefore, clean the saw blade immediately after use.

If the machine should fail despite the care taken in manufac-
turing and testing procedures, repair should be carried out by
an after-sales service centre for Bosch power tools.

Inall correspondence and spare parts order, please always in-
clude the 10-digit article number given on the type plate of
the machine.

After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. Exploded views and information on spare parts can al-
so be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions
concerning our products and their accessories.

Bosch Power Tools
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People’s Republic of China Thailand
China Mainland Robert Bosch Ltd.
Bosch Power Tools (China) Co., Ltd. Liberty Square Building
567, Bin Kang Road No. 287, 11 Floor
Bin Jiang District 310052 Silom Road, Bangrak
Hangzhou, P.R. China Bangkok 10500
Service Hotline: 4008268484 Tel.: 02 6393111
Fax: (0571) 87774502 Fax: 02 2384783
E-Mail: contact.ptcn@cn.bosch.com Robert Bosch Ltd., P. 0. Box 2054
www.bosch-pt.com.cn Bangkok 10501, Thailand
HK and Macau Special Administrative Regions www.bosch.co.th
Robert Bosch Hong Kong Co. Ltd. Bosch Service - Training Centre
21st Floor, 625 King’'s Road La Salle Tower Ground Floor Unit No.2
North Point, Hong Kong 10/11 La Salle Moo 16
Customer Service Hotline: +852 2101 0235 Srinakharin Road
Fax: +852 25909762 Bangkaew, Bang Plee
E-Mail: info@hk.bosch.com Samutprakarn 10540
www.bosch-pt.com.hk Thailand

Tel.: 02 7587555

Indonesia
PT Robert Bosch Fax: 027587525
Palma Tower 10" Floor Singapore
JI. RA Kartini II-S Kaveling 6 Sek Il Robert Bosch (SEA) Pte. Ltd.
Pondok Pinang, Kebayoran Lama 11 Bishan Street 21
Jakarta Selatan 12310 Singapore 573943
Indonesia Tel.: 65712772
Tel.: (021) 3005 5800 Fax: 63505315
Fax: (021) 30055801 leongheng.leow@sg.bosch.com
E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com Toll-Free: 1800 3338333
www.bosch-pt.co.id www.bosch-pt.com.sg
Philippines Vietnam
Robert Bosch, Inc. Robert Bosch Vietnam Co. Ltd
28th Floor Fort Legend Towers, 13th Floor, 194 Golden Building
3rd Avenue corner 31st Street, 473 Dien Bien Phu Street
Fort Bonifacio Global City, Ward 25, Binh Thanh District
1634 Taguig City, Philippines 84 Ho Chi Minh City
Tel.: (02) 8703871 Vietnam
Fax: (02) 8703870 Tel.: (08) 6258 3690
matheus.contiero@ph.bosch.com Fax: (08) 6258 3692
www.bosch-pt.com.ph Hotline: (08) 6250 8555
Bosch Service Center: E-Mail: tuvankhachhang-pt@vn.bosch.com
9725-27 Kamagong Street www.bosch-pt.com.vn
San Antonio Village www.baohanhbosch-pt.com.vn
Makati City, Philippines Australia, New Zealand and Pacific Islands
Tel.: (02) 8999091 Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Fax: (02) 8976432 Power Tools
rosalie.dagdagan@ph.bosch.com Locked Bag 66
X Clayton South VIC 3169

Malaysia Customer Contact Center
Robert Bosch (S.E.A.) Sdn. Bhd. Inside Australia:
No. 8A, Jalan 13/6 Phone: (01300) 307044
G.P.0.Box 10818 FaXa(OI\POfZJ) 3|07g45

; Inside New Zealand:
20200 petalig Jaya Phone: (0800) 543353

gor, Malaysia Fax: (0800) 428570
Tel.: (03) 79663194 oi .
Outside AU and NZ:

Fax: (03) 79583838 Phone: +61 3 95415555
cheehoe.on@my.bosch.com www.bosch-pt.com.au
Toll-Free: 1800 880188 www.bosch-pt.co.nz
www.bosch-pt.com.my
160992A373](16.6.17) Bosch Power Tools
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Egypt

Unimar

20 Markaz kadmat

El tagmoa EL Aoul - New Cairo

Tel: +202 224 76091-95/+20222478072-73
Fax:+202 22478075

E-Mail: adelzaki@unimaregypt.com

Ethiopia

Forever plc

Kebele 2,754, BP 4806,

Addis Ababa , Ethiopia

Tel: +251 111 560 600, +251 111 560 600
E-Mail: foreverplc@ethionet.et

Nigeria

C. Woermann Ltd.

P.0.Box 318

6, Badejo Kalesanwo Street

Matori Industrial Estate

Lagos, Nigeria

Tel: +234 17 736 498, +234 17 730 904
E-Mail: d.kornemann@woermann-nigeria.com

Republic of South Africa
Customer service
Hotline: (011) 6519600

Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za

KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hg.pts@za.bosch.com

Transport

The contained lithium-ion batteries are subject to the Danger-

ous Goods Legislation requirements. The user can transport

the batteries by road without further requirements.

When being transported by third parties (e. g.: air transport or
forwarding agency), special requirements on packaging and

labelling must be observed. For preparation of the item being

—

Hi3z |13

shipped, consulting an expert for hazardous material is re-
quired.

Dispatch batteries only when the housing is undamaged.
Tape or mask off open contacts and pack up the battery in
such a manner that it cannot move around in the packaging.
Please also observe possibly more detailed national regula-
tions.

Disposal

%37] The machine, rechargeable batteries, accessories
FA and packaging should be sorted for environmental-

friendly recycling.
Do not dispose of power tools and batteries/re-
chargeable batteries into household waste!
Battery packs/batteries:
Li-ion:

Please observe the instructions in section “Transport”,
page 13.

Subject to change without notice.
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Petunjuk-Petunjuk untuk
Keselamatan Kerja

Petunjuk-Petunjuk Umum untuk Perkakas Listrik

m PERHATIKANLAH Bacalgh semua petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan

kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan.
Kesalahan dalam menjalankan petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan
dapat mengakibatkan kontak listrik, kebakaran dan/atau luka-
luka yang berat.

Simpanlah semua petunjuk-petunjuk untuk keselamatan
kerjadan petunjuk-petunjuk lainnya untuk penggunaan di
masa depan.

Kata ,perkakas listrik“ yang disebutkan di dalam petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan kerja adalah sebutan untuk
perkakas listrik pakai listrik jaringan (dengan kabel) dan
untuk perkakas listrik tenaga baterai (tanpa kabel listrik).

Keselamatan kerja di tempat kerja

» Jagalah supaya tempat kerja selalu bersih dan terang.
Tempat kerja yang tidak rapi atau tidak terang dapat
mengakibatkan terjadinya kecelakaan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik di tempat di
mana dapat terjadi ledakan, di mana ada cairan, gas
atau debu yang mudah terbakar. Perkakas listrik dapat
memancarkan bunga api yang lalu mengakibatkan debu
atau uap terbakar.

» Selama menggunakan perkakas listrik, jauhkan anak-
anak dan orang-orang lain dari tempat kerja. Jika
konsentrasi terganggu, bisa jadi Anda tidak bisa mengen-
dalikan perkakas listrik tersebut.

Keamanan listrik

» Steker dari perkakas listrik harus cocok pada
stopkontak. Janganlah sekali-kali merubah steker.
Janganlah menggunakan steker perantara bersama
dengan perkakas listrik yang mempunyai hubungan
arde. Steker yang tidak dirubah dan stopkontak yang
cocok mengurangi bahaya terjadinya kontak listrik.

» Jagalah supaya badan Anda tidak bersentuhan dengan
permukaan yang mempunyai hubungan arde, misalnya
pipa-pipa, radiator pemanas ruangan, kompor listrik
dan lemari es. Ada risiko besar terjadi kontak listrik, jika
badan Anda mempunyai hubungan arde.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak kena hujan atau
menjadi basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Janganlah menyalah gunakan kabel listrik untuk
mengangkat dan menggantungkan perkakas listrik
atau untuk menarik steker dari stopkontak. Jagalah
supaya kabel listrik tidak kena panas, minyak,
pinggiran yang tajam atau bagian-bagian perkakas
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yang bergerak. Kabel listrik yang rusak atau tersangkut
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika Anda menggunakan perkakas listrik di luar
gedung, gunakanlah hanya kabel sambunganyang juga
cocok untuk pemakaian di luar gedung. Penggunaan
kabel sambungan yang cocok untuk pemakaian di luar
gedung mengurangi risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika penggunaan perkakas listrik di tempat yang basah
tidak bisa dihindarkan, gunakanlah sakelar pengaman
terhadap arus penyimpangan. Penggunaan sakelar
pengaman terhadap arus penyimpangan mengurangi
risiko terjadinya kontak listrik.

Keselamatan kerja

» Berhati-hatilah selalu, perhatikanlah apa yang Anda
kerjakan dan bekerjalah dengan seksama jika
menggunakan perkakas listrik. Janganlah mengguna-
kan perkakas listrik, jika Anda capai atau berada di
bawah pengaruh narkoba, minuman keras atau obat.
Jika Anda sekejap mata saja tidak berhati-hati sewaktu
menggunakan perkakas listrik, dapat terjadi luka-luka
berat.

» Pakailah pakaian dan sarana pelindung dan pakailah
selalu kaca mata pelindung. Dengan memakai pakaian
dan sarana pelindung, misalnya kedok anti debu (masker),
sepatu tertutup yang tidak licin, helm pelindung atau
pemalut telinga sesuai dengan pekerjaan yang dilakukan
dengan perkakas listrik, bahaya terjadinya luka-luka dapat
dikurangi.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak dihidupkan
secara tidak disengaja. Perhatikan bahwa perkakas
listrik dalam penyetelan mati, jika steker
disambungkan pada pengadaan listrik dan/atau
baterai, jika perkakas listrik diangkat atau dibawa. Jika
selama mengangkat perkakas listrik jari Anda berada pada
tombol untuk menghidupkan dan mematikan atau
perkakas listrik yang dalam penyetelan hidup
disambungkan pada listrik, dapat terjadi kecelakaan.

» Lepaskan semua perkakas-perkakas penyetelan atau
kunci-kunci pas sebelum perkakas listrik dihidupkan.
Perkakas atau kunci yang berada di dalam bagian yang
berputar dapat mengakibatkan terjadinya luka-luka.

» Aturkan badan sedemikian sehingga Anda bisa bekerja
dengan aman. Berdirilah secara mantap dan jagalah
selalu keseimbangan. Dengan demikian Anda bisa
mengendalikan perkakas listrik dengan lebih baik, jika
terjadi sesuatu dengan tiba-tiba.

» Pakailah pakaian yang cocok. Janganlah memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jagalah supaya
rambut, pakaian dan sarung tangan tidak masuk dalam
bagian-bagian perkakas yang bergerak. Pakaian yang
longgar, rambut panjang atau perhiasan dapat tersangkut
dalam bagian perkakas yang bergerak.

» Jika ada kemungkinan untuk memasangkan sarana
penghisapan dan penampungan debu, perhatikan
bahwa sarana-sarana ini telah dipasangkan dan
digunakan dengan betul. Penggunaan sarana penghisa-
pan bisa mengurangi bahaya yang disebabkan debu.

—
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Penggunaan dan penanganan perkakas listrik dengan

seksama

» Janganlah membebankan perkakas listrik terlalu
berat. Gunakan selalu perkakas listrik yang cocok
untuk pekerjaan yang dilakukan. Dengan perkakas listrik
yang cocok Anda bekerja lebih baik dan lebih aman dalam
batas-batas kemampuan yang ditentukan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik yang
tombolnya rusak. Perkakas listrik yang tidak bisa
dihidupkan atau dimatikan, berbahaya dan harus
direparasikan.

» Tariklah steker dari stopkontak dan/atau keluarkan
baterai, sebelum Anda melakukan penyetelan pada
perkakas listrik, mengganti alat-alat kerja atau
sebelum menyimpan perkakas listrik. Tindakan
keselamatan kerja ini mengurangi bahaya perkakas listrik
hidup secara tidak disengaja.

» Simpanlah perkakas listrik yang tidak digunakan di
luar jangkauan anak-anak. Janganlah mengizinkan
orang-orang yang tidak mengenal perkakas listrik ini
atau yang belum membaca petunjuk-petunjuk ini,
menggunakan perkakas listrik ini. Perkakas listrik bisa
menjadi berbahaya, jika digunakan oleh orang-orang yang
tidak mengenalnya.

» Rawatlah perkakas listrik dengan seksama.
Periksalah, apakah bagian-bagian perkakas listrik
yang bergerak berfungsi dengan baik dan tidak
tersangkut, apakah ada bagian-bagian yang patah atau
rusak sedemikian, sehingga dapat mempengaruhi
jalannya perkakas listrik. Biarkan bagian-bagian
perkakas yang rusak direparasikan, sebelum Anda
mulai menggunakan perkakas listrik. Banyak
kecelakaan terjadi karena perkakas listrik tidak dirawat de-
ngan seksama.

» Perhatikan supaya alat-alat pemotong selalu tajam dan
bersih. Alat-alat pemotong dengan mata-mata pemotong
yang tajam dan dirawat dengan seksama tidak mudah
tersangkut dan lebih mudah dikendalikan.

» Gunakanlah semua perkakas listrik, aksesori, alat-alat
kerja dsb. sesuai dengan petunjuk-petunjuk.
Perhatikan syarat-syarat kerja dan macam pekerjaan
yang dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
macam pekerjaan yang tidak cocok dengan kegunaannya
bisa mengakibatkan keadaan yang berbahaya.

Penanganan dan penggunaan perkakas-perkakas pakai

baterai dengan seksama

» Isikan baterai hanya dalam alat-alat pencas baterai
yang dianjurkan oleh pabrik. Jika suatu alat pencas
baterai yang cocok untuk mengisi satu macam baterai
tertentu, digunakan untuk mengisi baterai-baterai lainnya,
ada bahaya terjadinya kebakaran.

» Gunakanlah hanya baterai-baterai yang cocok dan
khusus untuk masing-masing perkakas listrik.
Penggunaan baterai-baterai lain dapat mengakibatkan
terjadinya luka-luka dan kebakaran.

» Jika baterai tidak digunakan, jauhkan baterai dari klip
untuk kertas, uang logam, kunci, paku, sekrup atau
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benda-benda kecil dari logam lainnya, yang dapat
menjembatani kontak-kontak. Korsleting antara kontak-
kontak baterai dapat mengakibatkan kebakaran atau api.

» Jika baterai tidak digunakan dengan betul, dapat
keluar cairan dari baterai. Jagalah supaya Anda tidak
terkena pada cairan ini. Jika secara tidak disengaja
Anda terkena pada cairan ini, cucikan dengan air. Jika
cairan tersebut terkena pada mata, selain tindakan di
atas, segara hubungi seorang dokter. Cairan yang keluar
dari baterai dapat mengakibatkan gangguan pada kulit
atau kebakaran.

Servis

» Biarkan perkakas listrik Anda direparasikan hanya
oleh orang-orang ahli yang berpengalaman dan hanya
dengan menggunakan suku cadang yang asli. Dengan
demikian terjamin keselamatan kerja dengan perkakas
listrik ini secara berkesinambungan.

Petunjuk-petunjuk untuk keselamatan kerja
untuk mesin gergaji bundar

Penggergajian

» BAHAYA: Perhatikanlah supaya tangan-tangan Anda
tidak berada di medan kerja dan janganlah menyentuh
mata gergaji. Peganglah gagang tambahan atau rumah
motor dengan tangan lainnya. Jika kedua belah tangan
memegang mesin gergaji bundar, tangan-tangan tidak bisa
terluka oleh mata gergaji.

» Janganlah menjangkau di bawah benda yang
dikerjakan. Kap pelindung tidak bisa melindungi Anda
terhadap mata gergaji di bawah benda yang dikerjakan.

» Sesuaikanlah kedalaman pemotongan dengan
ketebalan benda yang dikerjakan. Mata gergaji hanya
boleh melampaui bagian bawah dari benda yang
dikerjakan maksimal setinggi satu gigi.

» Janganlah sekali-kali memegang benda yang
dikerjakan di dalam tangan atau menahannya dengan
kaki. Mantapkan benda yang dikerjakan pada
pegangan yang stabil. Benda yang dikerjakan mutlak
harus dimantapkan dengan betul supaya perkakas listrik
tidak terkena pada badan kita, mata gergaji tidak
tersangkut atau supaya kita bisa mengendalikan perkakas
listrik.

» Peganglah perkakas listrik hanya pada pegangan yang
terisolir jika Anda melakukan pekerjaan yang
memungkinkan alat pemotong ini menjalin kontak
dengan kabel listrik yang tidak terlihat. Alat kerja yang
bersentuhan dengan kabel yang bertegangan dapat
mengakibatkan bagian-bagian logam dari perkakas listrik
juga ikut dialiri tegangan arus dan mengakibatkan
terjadinya kontak listrik.

» Pada pemotongan memanjang, gunakanlah selalu
mistar atau sisi pemandu yang lurus. Ini membuat
pemotongan yang lebih seksama dan menghindarkan mata
gergaji terjepit.

» Gunakanlah selalu mata gergaji-mata gergaji dengan
ukuran yang benar dan dengan lubang penahan yang
cocok (misalnya berbentuk bintang atau bundar). Mata

—

gergaji-mata gergaji yang tidak cocok dengan bagian-
bagian dari mesin gergaji menyebabkan getaran dan
membuat kita tidak bisa mengendalikannya.

» Janganlah sekali-kali menggunakan ring plat atau baut
mata gergaji yang rusak atau yang tidak cocok. Ring
plat-ring plat dan baut-baut mata gergaji dirancang khusus
bagi mesin gergaji demi daya yang optimal dan
keselamatan kerja.

» Bantingan (kickback) - Sebab dan petunjuk-petunjuk
untuk menghindarkan
- Bantingan adalah reaksi yang terjadi tiba-tiba karena
mata gergaji tersangkut, terjepit atau dipasangkan dalam
kedudukan yang tidak tepat sehingga mesin gergaji tidak
bisa dikendalikan dan terlompat dari benda yang
dikerjakan ke arah orang yang bekerja dengan mesin;

- Jika mata gergaji tersangkut atau terjepit dalam celah
pemotongan yang menyempit, mata gergaji memblok dan
daya motor membanting mesin gergaji ke arah orang yang
bekerja dengan mesin;

- Jika mata gergaji selama pemotongan dipasangkan
terbalik atau tidak sejajar dengan celah pemotongan, maka
punggung gigi bisa tersangkut pada permukaan dari benda
yang dikerjakan, sehingga mata gergaji ke luar dari celah
pemotongan dan mesin gergaji melompat ke arah orang
yang bekerja dengan mesin.

Bantingan terjadi karena mesin gergaji digunakan salah
atau kurang tepat. Bantingan bisa dihindarkan dengan
upaya keselamatan kerja berikut.

» Peganglah mesin gergaji dengan kedua belah tangan
dan aturkan lengan Anda sedemikian sehingga Anda
bisa menahan bantingan yang mungkin terjadi.
Perhatikanlah supaya Anda berada di sebelah mata
gergaji, jagalah supaya mesin tidak menghadap ke
badan Anda. Jika terjadi bantingan, mesin gergaji bisa
melompat ke belakang, akan tetapi orang yang bekerja
dengan mesin ini bisa mengendalikan mesin jika
sebelumnya telah dilakukan upaya-upaya untuk
menghindarkannya.

» Jika mata gergaiji terjepit atau Anda menghentikan
pekerjaan dengan mesin gergaji, matikan mesin
gergaji dan tahankannya di dalam benda yang
dikerjakan sampai mata gergaji berhenti memutar.
Janganlah sekali-kali mencoba untuk menarik mesin
dari benda yang dikerjakan atau menariknya ke
belakang selama mata gergaji masih berputar, karena
bisa terjadi bantingan. Periksalah mengapa mata gergaji
terjepit dan betulkan.

» Jika Anda hendak menghidupkan kembali mesin yang
berada di dalam benda yang dikerjakan, upayakan
supaya mata gergaji berada di tengah dari celah
pemotongan dan perhatikan supaya gigi mata gergaji
tidak tersangkut dalam benda yang dikerjakan. Jika
mata gergaji terjepit dan mesin dihidupkan kembali, mata
gergaji bisa melompat ke luar dari benda yang dikerjakan
atau mengakibatkan bantingan.

» Pelat-pelat yang besar harus ditopangkan supaya
risiko terjadinya bantingan karena mata gergaji yang
terjepit bisa dikurangi. Pelat-pelat yang besar bisa
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melengkung karena beratnya sendiri. Pelat-pelat harus
ditopangkan pada kedua sisi, baik di dekat celah
pemotongan maupun di pinggiran.

» Janganlah menggunakan mata gergaji yang tumpul
atau cacat. Mata gergaji dengan gigi-gigi yang tumpul atau
kuak yang tidak tepat mengakibatkan celah pemotongan
terlalu sempit sehingga terjadi gesekan yang terlalu tinggi,
mata gergaji bisa terjepit dan terjadi bantingan.

» Sebelum mulai dengan pekerjaan menggergaji,
kencangkan semua penyetelan kedalaman
pemotongan dan sudut pemotongan. Jika selama
pekerjaan menggergaji penyetelan berubah, mata gergaji
bisa terjepit dan bisa terjadi bantingan.

» Anda harus sangat berhati-hati jika melakukan
penggergajian di dinding yang sudah jadi atau di
bagian lainnya yang tidak terlihat. Mata gergaji yang
dimasukkan ke dalam bahan bisa memblok pada benda-
benda yang tidak terlihat dan mengakibatkan bantingan.

Fungsi dari kap pelindung bawah

» Setiap kali sebelum menggunakan mesin gergaji,
periksalah apakah kap pelindung bawah bisa menutup
dengan betul. Janganlah menggunakan mesin gergaji
jika kap pelindung bawah tidak bisa bergerak dengan
bebas dan tidak segera menutup. Janganlah sekali-kali
menjepit atau mengikat kap pelindung bawah dalam
posisi terbuka. Jika mesin gergaji terjatuh tanpa
disengaja ke lantai, kap pelindung bawah bisa
melengkung. Buka kap pelindung dengan tuas penarikan
dan perhatikan supaya kap pelindung bisa bergerak
dengan bebas dan pada setiap penyetelan sudut
pemotongan dan kedalaman pemotongan tidak terkena
pada mata gergaji atau bagian-bagian yang lain dari mesin
gergaji.

» Periksalah apakah fer dari kap pelindung bawah
berfungsi dengan baik. Reparasikan mesin gergaji
sebelum menggunakannya, jika kap pelindung bawah
dan fer tidak berfungsi dengan mulus. Bagian-bagian
yang rusak, pencemaran berupa damar, lem yang
melengket atau serbuk bisa mengakibatkan kap pelindung
bawah menjadi lamban.

» Pada tipe pemotongan tertentu, seperti ,pemotongan
horizontal dan pemotong sudut”, kap pelindung bawah
hanya boleh dibuka menggunakan tangan. Bukalah kap
pelindung bawah dengan switch gagang maju-mundur
dan lepaskan, hingga cakram gergaji membelah objek.
Setiap kali Anda menggergaji menggunakan alat ini, kap
pelindung bawah akan langsung bekerja secara otomatis.

» Janganlah meletakkan mesin gergaji pada meja atau
lantai jika mata gergaji tidak tertutup oleh kap
pelindung bawah. Mata gergaji yang berputar
menggerakkan mesin gergaji dalam arah yang berlawanan
dengan arah pemotongan dan jika tidak terlindung
memotong semua bahan yang berdekatan. Perhatikanlah
bahwa mesin gergaiji tidak langsung berhenti.

—
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Petunjuk-petunjuk untuk keselamatan kerja lainnya

» Janganlah memasukkan tangan ke dalam saluran
serbuk. Anda bisa terluka oleh bagian-bagian yang
berputar.

» Janganlah melakukan pekerjaan dari bawah. Anda
tidak bisa mengendalikan mesin gergaji jika melakukan
pekerjaan dari bawah.

» Gunakanlah alat detektor logam yang cocok untuk
mencari kabel dan pipa pengadaan yang tidak terlihat,
atau hubungi perusahaan pengadaan setempat.
Sentuhan dengan kabel-kabel listrik bisa mengakibatkan
api dan kontak listrik. Pipa gas yang dirusak bisa
mengakibatkan ledakan. Pipa air yang dirusak
mengakibatkan barang-barang menjadi rusak.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik ini secara
stasioner sebagai gergaji meja. Perkakas listrik ini tidak
cocok untuk penggunaan dengan meja gergaji.

» Janganlah menggunakan mata gergaji dari baja cepat
(High Speed Steel). Mata gergaji dari bahan ini mudah
patah.

» Janganlah menggergaji logam besi-logam besi. Serbuk
yang membara bisa menyulut penghisap debu.

» Selama digunakan, peganglah perkakas listrik dengan
kedua belah tangan dan perhatikanlah supaya Anda
berdiri secara teguh. Perkakas listrik bisa dikendalikan
lebih baik jika dipegang dengan kedua belah tangan.

» Usahakan supaya benda yang dikerjakan tidak goyang.
Benda yang ditahan dalam alat pemegang atau bais lebih
mantap daripada benda yang dipegang dengan tangan.

» Sebelum meletakkan perkakas listrik, tunggulah
sampai perkakas berhenti memutar. Alat kerja bisa
tersangkut dan membuat perkakas listrik tidak bisa
dikendalikan.

» Janganlah membuka baterai. Ada bahaya terjadinya
korsleting.

[ \_ Lindungilah baterai terhadap panas, misalnya
O juga terhadap penyinaran matahari yang lama,
api, air dan kelembaban. Ada bahaya terjadinya

ledakan.

» Jika baterai rusak dan jika baterai digunakan salah,
baterai bisa mengeluarkan uap. Biarkan udara segar
mengalir masuk dan jika Anda merasa tidak enak
badan, pergilah ke dokter. Uap tersebut bisa
mengganggu saluran pernafasan.

» Gunakanlah baterai hanya bersama dengan perkakas
listrik merek Bosch. Hanya dengan demikian baterai
dilindungi terhadap pembebanan terlalu berat yang
berbahaya.

» Gunakanlah hanya baterai asli yang bermerek Bosch
dengan tegangan yang tercantum pada label tipe
perkakas listrik. Jika digunakan baterailainnya, misalnya
baterai tiruan, baterai lama yang diperbarui atau baterai
yang bermerek lain, bisa terjadi luka-luka serta kerusakan
pada benda yang disebabkan oleh baterai yang meledak.

» Baterai dapat rusak akibat benda berujung runcing
seperti paku atau obeng atau akibat tekanan yang kuat
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dari luar. Hal ini dapat menyebabkan terjading hubungan
singkat internal dan baterai dapat terbakar, berasap,
meledak, atau mengalami panas berlebih.

Penjelasan tentang produk dan daya

Bacalah semua petunjuk-petunjuk untuk

keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk

untuk penggunaan. Kesalahan dalam

menjalankan petunjuk-petunjuk untuk

keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan dapat mengakibatkan kontak listrik,
kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.

Penggunaan alat

Perkakas listrik ini cocok untuk mengerjakan pemotongan
memanjang dan melintang dengan garis pemotongan tegak
lurus dan serong dalam kayu dengan ketentuan harus
diletakkan secara langsung di atas permukaan benda yang
dikerjakan.

Bagian-bagian pada gambar
Nomor-nomor dari bagian-bagian perkakas pada gambar
sesuai dengan gambar perkakas listrik pada halaman
bergambar.
1 Pengunci penghidupan kembali untuk tombol untuk
menghidupkan dan mematikan
Tombol untuk menghidupkan dan mematikan
Baterai*
Kap pelindung
Tuas untuk penyetelan kap pelindung yang bisa bergerak
Pelat dasar
Kap pelindung yang bisa bergerak
Mistar sejajar
Tanda untuk pemotongan 0°
Tanda untuk pemotongan 45°
Baut kupu-kupu untuk penyetelan pendahuluan sudut
potong
12 Baut kupu-kupu untuk mistar sejajar
13 Skala sudut potong
14 Tombol penahan poros kerja
15 Gagang tambahan (genggaman terisolir)
16 Kunci mur dalam
17 Pegangan (genggaman terisolir)
18 Sumbu penggerak
19 Flens untuk poros kerja
20 Mata gergaji untuk mesin gergaji bundar*
21 Flens pemegang
22 Baut pemegang dengan ring plat
23 Tanda-tanda pada kap pelindung
24 Tombol pelepas baterai
25 Baut untuk memasang soket pas untuk penghisapan
debu
26 Soket pas untuk penghisapan debu
27 Slang penghisapan*

O oo ~NOOOGThA, WN
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28 Skala untuk kedalaman pemotongan

29 Tuas untuk penyetelan pendahuluan kedalaman
pemotongan

30 Klamer*

31 Tombol untuk petanda keberisian baterai*

32 Petanda keberisian baterai*

33 Rel pemandu*

34 Alat penghubung*

*Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan, tidak
termasuk pasokan standar. Semua aksesori yang ada hisa Anda
lihat dalam program aksesori Bosch.

Data teknis
Mesin tangan gergaji bundar GKS 18 V-LI
Nomor model 3601F6HO..
Tegangan nominal = 18
Kecepatan putaran tanpa beban mint 3900
Kedalaman pemotongan maks.
- Pada sudut potong 0° mm 51
- Pada sudut potong 45° mm 40
Penguncian poros °
Ukuran pelat dasar mm 146x272
Diameter mata gergaji maks. mm 165
Diameter mata gergaji min. mm 160
Ketebalan daun perkakas maks. mm 1,7
ketebalan pisau baja minimum mm 1,0
Ketebalan gigi/ukuran kuak maks. mm 2,6
Garis tengah lubang mm 20
Berat sesuai dengan
EPTA-Procedure 01:2014 kg 3,4-4,1*
Suhu sekitar yang diizinkan
- saat melakukan pengisian
- selama pengoperasian dan °C 0...+45
selama penyimpanan °C -20...+50
Baterai yang disarankan GBA18V...
Pengisi daya baterai yang
direkomendasikan AL 18..
GAL 3680

*tergantung dari baterai yang digunakan
* daya dibatasi pada suhu <0 °C

Cara memasang

Cara mengisi baterai

» Gunakanlah hanya alat-alat pencas baterai yang
disebutkan pada halaman aksesori. Hanya alat-alat
pencas baterai ini yang dicocokkan pada baterai ion-Li
yang diperlukan bagi perkakas listrik Anda.

Petunjuk: Baterai dipasok dalam keadaan diisi sebagian.

Untuk menjamin daya penuh dari baterai, sebelum

penggunaannya untuk pertama kalinya, isikanlah baterai

sampai penuh sama sekali di dalam alat pencas baterai.
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Baterai ion-Li bisa diisi sewaktu-waktu, tanpa mengurangi
daya tahannya. Baterai tidak menjadi rusak jika pengisiannya
dihentikan untuk sementara waktu.

Baterai ion-Li dilindungi terhadap pengosongan sama sekali
oleh ,Electronic Cell Protection (ECP)“. Jika baterai kosong
perkakas listrik dimatikan oleh pengaman: alat kerja berhenti
memutar.

» Lepaskan tekanan pada tombol untuk menghidupkan
dan mematikan mesin, jika perkakas listrik mati secara
otomatis. Jika tombol ditekan terus, baterai bisa menjadi
rusak.

Baterai dilengkapi dengan penjaga suhu NTC yang

memungkinkan pengisian baterai hanya pada tingkatan suhu

antara 0 °C dan 45 °C. Ini membuat baterai tahan lama.

Perhatikanlah petunjuk-petunjuk untuk membuang.

Cara mengeluarkan baterai

Baterai 3 dilengkapi dengan penguncian dua tahapan, yang
dimaksudkan untuk melindungi baterai supaya tidak terjatuh
ke luar jika tombol pelepas baterai 24 tertekan tanpa
disengaja. Selama baterai berada di dalam perkakas listrik,
baterai ditahan dalam kedudukannya oleh satu fer.

Untuk mengeluarkan baterai 3, tekan tombol pelepas baterai
24 dan tarikkan baterai ke belakang ke luar dari perkakas
listrik. Janganlah melakukannya dengan paksaan.
Petanda keberisian baterai (lihat gambar F)

Ketiga lampu petanda LED hijau dari petanda keberisian
baterai 32 menunjukkan keadaan keberisian baterai 3. Demi
keselamatan kerja, keadaan keberisian baterai hanya bisa
diperiksa selama perkakas listrik dalam keadaan berhenti.

Tekan tombol 31, untuk menampilkan petanda keberisian
baterai. Hal ini juga bisa dilakukan jika baterai 3 sedang
dicopotkan.

LED Kapasitas
Lampu menetap 3 x hijau >2/3

Lampu menetap 2 x hijau >1/3

Lampu menetap 1 x hijau <1/3

Lampu berkedip-kedip 1 x hijau cadangan

Jika setelah tombol 31 ditekan dan tidak ada lampu petanda
LED yang menyala, baterai rusak dan harus digantikan.

Memasang/mengganti mata gergaji untuk mesin

gergaji bundar

» Sebelum melakukan pekerjaan pada perkakas listrik,
keluarkan selalu baterai sebelumnya.

» Pakailah sarung tangan pelindung pada waktu
memasang mata gergaji. Persentuhan dengan mata
gergaji bisa mengakibatkan luka-luka.

» Gunakanlah hanya mata gergaji-mata gergaji yang
sesuai dengan data-data yang tercantum di dalam
petunjuk-petunjuk ini.

» Janganlah sekali-kali menggunakan mata gerinda
sebagai alat kerja mesin gergaji ini.

—
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Memilih mata gergaji

Satu ikhtisar dari mata gergaji-mata gergaji yang diizinkan ada

di bagian akhir dari petunjuk-petunjuk ini.

Melepaskan mata gergaiji (lihat gambar A)

Untuk mengganti alat kerja, sebaiknya perkakas listrik

diletakkan pada bagian depan dari rumah motor.

- Tekan tombol penahan poros kerja 14 dan biarkan tombol
ini tertekan.

» Tombol penahan poros kerja 14 hanya boleh ditekan
jika sumbu penggerak tidak berputar. Jika tidak,
perkakas listrik bisa menjadi rusak.

- Putarkan dengan kunci mur dalam 16 baut pemegang 22
dalam arah @ sampai ke luar.

- Balikkan kap pelindung yang bisa bergerak 7 dan
tahankan.

- Lepaskan flens pemegang 21 dan mata gergaji untuk
mesin gergaji bundar 20 dari sumbu penggerak 18.

Memasang mata gergaji (lihat gambar A)

Untuk mengganti alat kerja, sebaiknya perkakas listrik

diletakkan pada bagian depan dari rumah motor.

- Bersihkan mata gergaji 20 dan semua jepitan dan bagian-
bagian jepitan yang akan dipasangkan.

- Balikkan kap pelindung yang bisa bergerak 7 dan
tahankan.

- Pasangkan mata gergaji 20 pada flens untuk poros kerja
19. Arah pemotongan dari gigi-gigi (arah tanda panah pada
mata gergaji) dan tanda arah putaran pada kap pelindung
yang bisa bergerak 7 harus saling cocok.

- Pasangkan flens pemegang 21 dan putarkan masuk baut
pemegang 22 dalam arah @. Perhatikanlah supaya flens
untuk poros kerja 19 dan flens pemegang 21 dipasangkan
dalam kedudukan yang betul.

- Tekan tombol penahan poros kerja 14 dan biarkan tombol
ini tertekan.

- Dengan menggunakan kunci mur dalam 16, baut
pemegang 22 dikencangkan dengan cara memutarkannya
dalam arah putaran @. Sebaiknya momen kunci sebesar
6-9 Nm, sama dengan penguncian sekuat tangan
ditambah % putaran atau 3 garis pada tanda 23 pada kap
pelindung 4.

Penghisapan debu/serbuk

» Sebelum melakukan pekerjaan pada perkakas listrik,
keluarkan selalu baterai sebelumnya.

» Debu dari bahan-bahan seperti misalnya cat yang
mengandung timbel (timah hitam), beberapa jenis kayu,
bahan mineral dan logam bisa berbahaya bagi kesehatan.
Menyentuh atau menghirup debu-debu ini bisa
mengakibatkan reaksi alergi dan/atau penyakit saluran
pernafasan dari orang yang menggunakan mesin atau
orang yang berada di dekatnya.

Beberapa debu tertentu seperti misalnya debu kayu pohon
quercus atau pohon fagus silvatica dianggap bisa
mengakibatkan penyakit kanker, terutama dalam
campuran dengan bahan-bahan tambahan untuk
pengolahan kayu (kromat, obat pengawet kayu). Bahan-
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bahan yang mengandung asbes hanya boleh dikerjakan
oleh orang-orang yang ahli.

- Untuk mencapai daya penghisapan debu yang tinggi,
gunakan mesin penghisap GAS 25/GAS 50/GAS 50 M
untuk kayu atau mesin penghisap GAS 50 MS untuk
kayu dan/atau debu bahan mineral bersama dengan
perkakas listrik ini.

- Perhatikanlah supaya ada pertukaran udara di tempat
kerja.

- Kari]i anjurkan supaya Anda memakai kedok anti debu
dengan saringan (filter) kelas P2.

Taatilah peraturan-peraturan untuk bahan-bahan yang
dikerjakan yang berlaku di negara Anda.

Memasang soket pas untuk penghisapan debu

(lihat gambar B)

Pasangkan soket pas untuk penghisapan debu 26 dengan

baut untuk memasang soket pas untuk penghisapan 25 pada

pelat dasar 6.

Pada soket pas untuk penghisapan 26 bisa disambungkan

satu slang penghisapan dengan diameter sebesar 35 mm.

» Soket pas untuk penghisapan debu selalu harus
dipasangkan bersama dengan satu sarana
penghisapan. Jika tidak demikian, saluran penghisapan
bisa tersumbat.

» Pada soket pas untuk penghisapan debu tidak boleh
dipasangkan satu kantung debu. Ini bisa menyebabkan
sistem penghisapan tersumbat.

Untuk menjamin penghisapan yang paling optimal, soket pas

untuk penghisapan 26 harus dibersihkan secara berkala.

Penghisapan luar dengan bantuan sarana

Sambungkan slang penghisapan 27 pada satu mesin
penghisap (aksesori). Satu ikhtisar tentang penyambungan
pada berbagai mesin penghisap ada pada bagian akhir dari
petunjuk-petunjuk ini.

Mesin penghisap debu harus cocok untuk menghisap bahan
yang dikerjakan.

Gunakanlah mesin penghisap khusus jika debu yang terjadi
sangat berbahaya bagi kesehatan, bisa mengakibatkan
penyakit kanker atau sangat kering.

Penggunaan

Macam penggunaan

» Sebelum melakukan pekerjaan pada perkakas listrik,
keluarkan selalu baterai sebelumnya.

Menyetel kedalaman pemotongan (lihat gambar C)

» Sesuaikanlah kedalaman pemotongan dengan
ketebalan benda yang dikerjakan. Mata gergaji hanya
boleh melampaui bagian bawah dari benda yang
dikerjakan maksimal setinggi satu gigi.

Lepaskan tuas untuk penyetelan pendahuluan kedalaman

pemotongan 29. Untuk mengurangi kedalaman pemotongan,

angkatkan mesin gergaji menjauh dari pelat dasar 6, untuk
menambah kedalaman pemotongan, turunkan mesin gergaji
ke arah pelat dasar 6. Setelkan kedalaman pemotongan yang

—

diperlukan pada skala untuk kedalaman pemotongan.
Kemudian kencangkan kembali tuas 29.

Daya pegas dari tuas 29 bisa disetelkan ulang. Untuk
melakukannya, lepaskan tuas 29, putarkannya sebesar paling
sedikit 30° dalam arah melawan jalannya jarum jam,
kemudian kencangkan kembali.

Menyetel sudut pemotongan

Perkakas listrik sebaiknya diletakkan pada bagian depan dari
kap pelindung 4.

Kendorkan baut kupu-kupu 11. Olengkan mesin gergaji.
Setelkan sudut potong yang diperlukan pada skala 13.
Kencangkan kembali baut kupu-kupu 11.

Petunjuk: Pada pemotongan yang tidak tegak lurus,
kedalaman pemotongan lebih kecil daripada angka yang
terlihat pada skala 28.

Tanda-tanda pemotongan

o= =
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Tanda pemotongan 0° 9 menunjukkan posisi mata gergaji
pada pemotongan dengan sudut siku. Tanda pemotongan
45° 10 menunjukkan posisi mata gergaji pada pemotongan
dengan sudut 45°.

Untuk melakukan pemotongan yang teliti, dekatkan mesin
gergaji bundar pada benda yang dikerjakan seperti terlihat
pada gambar. Sebaiknya dilakukan uji coba pemotongan
dahulu.

Cara penggunaan

Memasang baterai

» Gunakanlah hanya baterai ion-Li yang asli dari Bosch
dengan tegangan yang tercantum pada label tipe
perkakas listrik Anda. Penggunaan baterai-baterai
lainnya bisa menyebabkan terjadinya luka-luka dan bahaya
kebakaran.

Dorongkan baterai 3 yang sudah diisi dari depan ke dalam
kaki dari perkakas listrik. Tekankan baterai sampai masuk
sama sekali ke dalam kaki perkakas, sampai garis berwarna
merah tidak terlihat lagi dan baterai terkunci dengan betul.

Menghidupkan/mematikan

Untuk menghidupkan perkakas listrik, gerakkan dahulu
pengunci penghidupan kembali 1 dan setelah itu tekan
tombol untuk menghidupkan dan mematikan 2 dan tahan
tekanan.

Untuk mematikan perkakas listrik, lepaskan tombol untuk
menghidupkan dan mematikan 2.

Petunjuk: Berdasarkan alasan keselamatan kerja, tombol
untuk menghidupkan dan mematikan 2 tidak bisa dikuncikan,
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melainkan selama penggunaan perkakas, tombol ini harus
ditekan terus.

Rem otomatis setelah dipadamkan

Satu rem otomatis terpadu mempersingkat jangka waktu
berputarnya mata gergaji setelah perkakas listrik dimatikan.

Perlindungan terhadap pengosongan sama sekali

Baterai ion-Li dilindungi terhadap pengosongan sama sekali
oleh ,Electronic Cell Protection (ECP)“. Jika baterai kosong
perkakas listrik dimatikan oleh pengaman: alat kerja berhenti
memutar.

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian

Lindungilah mata gergaji terhadap sengkolan dan benturan.
Gerakkan perkakas listrik secara rata dan dengan dorongan
ringan dalam arah pemotongan. Tekanan maju yang terlalu
kuat membuat alat kerja-alat kerja cepat aus dan bisa
merusakkan perkakas listrik.

Daya pemotongan dan hasil kerja terutama tergantung dari
keadaan dan bentuk gigi dari mata gergaji. Karena itu
gunakanlah hanya mata gergaji-mata gergaji yang tajam dan
yang cocok untuk bahan yang akan dikerjakan.
Menggergaji kayu

Pemilihan mata gergaji yang cocok didasarkan pada macam
kayu, mutu kayu dan macam pemotongan, apakah
memanjang atau melintang.

Pada pemotongan memanjang pada kayu cemara picea
terjadi bram yang panjang dan berbentuk spiral.

Debu kayu pohon fagus silvatica dan quercus sangat

berbahaya bagi kesehatan, oleh sebab itu bekerjalah selalu
dengan penghisapan debu.

Menggergaji dengan mistar sejajar (lihat gambar D)
Dengan mistar sejajar 8 bisa dibuat pemotongan seksama
yang sejajar dengan tepi dari benda yang dikerjakan atau
pemotongan sejajar yang sama lebar.

Menggergaji dengan bantuan benda sebagai mistar
(lihat gambar E)

Untuk memotong benda-benda yang besar atau memotong
tepian yang lurus, Anda bisa memasangkan satu papan atau
les sebagai benda bantuan pada benda yang akan dikerjakan
dan pelat dasar dari mesin gergaji digerakkan sepanjang
benda bantuan.

Menggergaji dengan rel pemandu (lihat gambar G)
Dengan menggunakan rel pemandu 33 Anda bisa membuat
pemotongan yang lurus.

Petunjuk: Gunakanlah rel pemandu 33 hanya untuk
pemotongan dengan sudut siku. Jika dilakukan pemotongan
serong, rel pemandu 33 bisa menjadi rusak.

Lapisan anti slip membuat rel pemandu tidak menggeser dan
melindungi permukaan benda yang dikerjakan. Lapisan
peluncur di rel pemandu membuat perkakas listrik bisa
digerakkan dengan mudahnya.

Letakkan mesin gergaji bundar langsung pada rel pemandu
33. Kencangkan rel pemandu 33 pada benda yang dikerjakan
dengan alat-alat pemegang yang cocok, misalnya dengan

—
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klamer, sedemikian sehingga sisi yang tidak lebar dari rel
pemandu 33 menghadap ke mata gergaji.

Rel pemandu 33 tidak boleh melampaui benda yang
dikerjakan di ujung di mana pemotongan dimulai.
Hidupkan perkakas listrik dan gerakkan perkakas listrik
secara rata dan dengan dorongan ringan dalam arah
pemotongan.

Dengan alat penghubung 34, dua rel pemandu bisa
dihubungkan satu sama lainnya. Ini dikencangkan dengan
keempat baut yang berada di alat penghubung.

Petunjuk-petunjuk untuk penanganan baterai yang
optimal

Lindungilah baterai terhadap kelembaban dan air.
Simpankanlah baterai hanya pada tingkatan suhu antara
-20 °Cdan 50 °C. Janganlah membiarkan baterai di dalam
mobil, misalnya selama musim panas.

Bersihkanlah lubang-lubang ventilasi dari baterai dengan
kuas yang lunak, bersih dan kering secara berkala.

Jika setelah diisi waktu pemakaian baterai semakin pendek,
ini petanda bahwa baterai sudah aus dan harus diganti.

Perhatikanlah petunjuk-petunjuk untuk membuang.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan

» Sebelum melakukan semua pekerjaan pada perkakas
listrik (misalnya merawat, mengganti alat kerja dsb.)
serta selama transpor atau penyimpanan,
keluarkanlah baterai dari perkakas Isitrik. Jika tombol
untuk menghidupkan dan mematikan digerakkan tanpa
sengaja, bisa terjadi luka-luka.

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus selalu
dibersihkan supaya perkakas bisa digunakan dengan
baik dan aman.

Kap pelindung yang bisa bergerak harus selalu bisa bergerak
secara bebas dan harus bisa menutup sendiri. Karena itu
perhatikanlah supaya bagian mesin di dekat kap pelindung
yang bisa bergerak selalu bersih. Debu atau serbuk
dihilangkan dengan tiupan dengan udara bertekanan atau
dengan memakai kuas.

Mata gergaji yang tidak dilapisi bisa dilindungi terhadap
karatan dengan mengolesinya dengan minyak yang tidak
mengandung keasaman. Sebelum menggunakan mesin
gergaji, bersihkan mata gergaji dari minyak karena kayu bisa
tercemar karenanya.

Sisa-sisa damar dan lem pada mata gergaji membuat hasil
pemotongan tidak bagus. Karena itu mata gergaji setelah
penggunaan harus langsung dibersihkan.

Jika pada suatu waktu perkakas listrik ini tidak bisa berjalan
meskipun telah diproduksikan dan diperiksa dengan
seksama, maka reparasinya harus dilakukan oleh Service
Center perkakas listrik Bosch yang resmi.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, sebutkan selalu nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe pekakas.
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Layanan pasca beli dan konseling terkait
pengoperasian

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua pertanyaan Anda
terkait reparasi dan maintenance serta suku cadang produk
ini. Gambar tiga dimensi dan informasi terkait suku cadang
dapat Anda lihat di:

www.bosch-pt.com

Tim konseling pengoperasian dari Bosch dengan senang hati

membantu Anda, jika Anda hendak bertanya tentang produk-

produk kami dan aksesorisnya.

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 9t & 10™ Floor

JI. Let. Jend. TB Simatupang 11 S/ 06
Jakarta Selatan 12960

Indonesia

Tel.: (021) 30056565

Fax: (021) 30055801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Transpor

Pada baterai-baterai ion-Li yang digunakan diterapkan
persyaratan terkait peraturan-peraturan tentang bahan-
bahan yang berbahaya. Baterai-baterai dapat diangkut oleh
penggunanya di jalanan tanpa harus memenuhi syarat-syarat
tertentu.

Pada pengiriman oleh pihak ketiga (misalnya transportasi
dengan pesawat udara atau perusahaan ekspedisi) harus
ditaati syarat-syarat terkait kemasan dan pemberian tanda.
Dalam hal ini, untuk mempersiapkan transportasi harus
diminta dukungan seorang ahli bahan-bahan berbahaya.
Kirimkan baterai hanya jika rumahannya tidak rusak. Kontak-
kontak yang terbuka harus ditutupi dengan pita perekat dan
kemaskan baterai sedemikian, sehingga baterai tidak
bergerak-gerak di dalam kemasan.

Taatilah peraturan-peraturan nasional lainnya yang mungkin
lebih rinci yang berlaku di negara Anda.

Cara membuang

/| Semua perkakas listrik, baterai, aksesori dan

}A kemasan sebaiknya didaur ulangkan sesuai dengan
upaya untuk melindungi lingkungan hidup.

Janganlah membuang perkakas listrik, baterai isi

ulang/baterai ke dalam sampah rumah tangga!
Baterai isi ulang/Baterai:

lon-Li:

Perhatikanlah petunjuk-petunjuk dalam bab , Transpor®,
halaman 48.

Perubahan dapat terjadi tanpa pemberitahuan sebelumnya.

—

Tiéng Viét
Cac Nguyén Tac An Toan

Canh bao téng quat cach s dung an toan

dung cu dién cam tay

m CANH BAO Poc k§ moi cédnh bao an toan va
huéng dan. Khéng tuan thd moi

canh bao va huéng dan duac liét ké dudi day cé thé

bi dién giut, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém

trong.

Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va hudéng dan

dé tham khao vé sau.

Thuét ngir “dung cu dién cdm tay” trong phan canh

bao la dé cap dén su st dung dung cu dién cam tay

cla ban, loai st dung dién nguén (c6 day cdm dién)

hay van hanh bang pin (khéng day cim dién).

Khu vuc lam viéc an toan

» Gii noi lam viéc sach va di anh sang. Nai lam
viéc blra bon va t6i tam dé gay ra tai nan.

» Khéng van hanh dung cu dién cam tay trong
méi trudng dé gay né, chdng han nhu noi co
chét 16ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra c4c tia Itra nén ¢ thé lam rac
bén chay hay béc khoi.

» Khong dé tré em hay ngudi dén xem dirng gan
khi van hanh dung cu dién cam tay. Su phan
tam cé thé gy ra su mét diéu khién.

An toan vé dién

» Phich cdm ctia dung cu dién cam tay phai
thich hgp véi 6 cam. Khéng bao gid dugc cai
bién lai phich cdm duéi moi hinh thirc. Khéng
dugc st dung phich tiép hop néi ti€p dat (day
mat). Phich cdm nguyén ban va 6 cdm dang loai
sé lam gidm nguy co bi dién giut.

» Tranh khéng dé than thé ti€p xuc véi dat hay
cac vat co bé mat tiép dat nhu duong ong, 16
su'éi, hang rao va tu lanh. C6 nhiéu nguy ca bi
dién giut hon néu co thé ban bi tiép hay néi dat.

» Khéng dugc dé€ dung cu dién cadm tay ngoai
mua hay 6 tinh trang 8m wét. Nudc vao may sé
lam tang nguy ca bi dién giut.

» Khéng dugc lam dung day dan dién. Khéng
bao gio' dugc ndm day dan dé xach, kéo hay
rat phich cdm dung cu dién cam tay. Khéng dé
day gan noi cé nhiét doé cao, dau nhat, vat
nhon bén hay b phan chuyén déng. Lam héng
hay cudn réi day dan lam tang nguy co bj dién
giut.

» Khi str dung dung cu dién cam tay ngoai troi,
dung day néi thich hgp cho viéc sir dung
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ngoai troi. S dung day néi thich hgp cho viéc sit
dung ngoai trgi lam gidm nguy cd bi dién giut.

» Néu viéc st dung dung cu dién cam tay 6 noi
am w6t la khéng thé tranh dugc, dung thiét bi
ngét mach ty déng (RCD) béo vé nguén. S
dung thiét bj thiét bi ngat mach tu ddng RCD lam
giam nguy co bi dién giut.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét rd minh dang lam gi va hay
st dung y thirc khi van hanh dung cu dién cam
tay. Khéng st dung dung cu dién cam tay khi
dang mét maéi hay dang bi tac déng do chét
gay nghién, rugu hay dugc pham gay ra. Mot
thoang mét tap trung khi dang van hanh dung cu
dién cam tay cd thé gay thuong tich nghiém trong
cho ban than.

» Sir dung trang bi bao hd ca nhan. Luén luén
deo kinh bao vé mat. Trang bi bao hd nhu kh&u
trang, giay chdng trgt, non bao hd, hay dung cu
bao vé tai khi dugc st dung dung nai ding chb sé
lam giam nguy cd thuong tat cho ban than.

» Phong tranh may khéi dong bat ngo. Bao dam
céng tac may & vi tri tat truwdc khi cdm vao
ngudn dién va/hay lap pin vao, khi nhdc may
lIén hay khi mang xach may. Ngang ngén tay
vao cong thc may dé xach hay kich hoat dung cu
dién cam tay khi céng tac & vi tri mg dé dan dén
tai nan.

» Lay moi chia hay khoa diéu chinh ra trudc khi
mdé dién dung cu dién cam tay. Khda hay chia
con gén dinh vao bd phan quay cua dung cu dién
cam tay c6 thé gay thuong tich cho ban than.

» Khéng ruén ngudi. Ludn ludn gilr tu thé dirng
thich hgp va thang béng. Diéu nay tao cho viéc
diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon trong moi
tinh hudng bét ngd.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quéan ao
rong lung thung hay mang trang stre. Giir toc,
quan 4o va gang tay xa khéi cac bd phan
chuyén déng. Quan 4o réng lung thung, dé trang
slic hay toc dai cé thé bi cudn vao cac bd phan
chuyén doéng.

» Néu cé cac thiét bi di kém dé ndi may hat bui
va cac phu kién khac, bao dam cac thiét bi nay
duoc ndi va s dung tét. Viéc si dung cac thiét
bi gom hat bui c6 thé lam giam céc doc hai lién
quan dén bui gay ra.

S dung va bao dudng dung cu dién cam tay

» Khéng duoc ép may. Si dung dung cu dién
cam tay dang loai theo dung (rng dung ctia
ban. Dung cu dién cam tay diing chiic nang sé
lam viéc t6t va an toan hon theo dlng tién dé ma
may dudgc thiét ké.

—
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» Khéng str dung dung cu dién cam tay néu nhu
céng tac khéng tat va mé duoc. B4t ky dung cu
dién cam tay nao ma khéng thé diéu khién dugc
b&ng cong tac la nguy hiém va phai dugc stra
chira.

» Rut phich cam ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay trudc khi tién
hanh bat ky diéu chinh nao, thay phu kién, hay
cét dung cu dién cam tay. C4c bién phap ngén
ngtra nhu vay lam giam nguy co dung cu dién cam
tay khéi déng béat ngd.

» Cét gilr dung cu dién cdm tay khéng dung téi
noi tré em khong l1dy dugc va khéng cho nguoi
chua tirng biét dung cu dién cam tay hay cac
hudng dan nay sir dung dung cu dién cam tay.
Dung cu dién cam tay nguy hiém khi @ trong tay
ngudi chua dugc chi cach s dung.

» Bao quan dung cu dién cam tay. Kiém tra xem
cac bd phan chuyén déng co6 bi sai léch hay
ket, cac bg phan bi ran nit va cac tinh trang
khac cé thé anh huéng dén sy van hanh cia
may. Néu bi hu héng, phéi stra chira may
trudc khi stir dung. Nhiéu tai nan xay ra do bao
quén dung cu dién cam tay toi.

» Gilr cac dung cu cét bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cét ¢ canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién hon.

» St dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., dung theo cac chi dan nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va cong viéc phai thuc
hién. St sy’ dung dung cu dién cdm tay khac vai
muc dich thiét k& cé thé tao nén tinh huéng nguy
hiém.

St dung va bao quén dung cu dung pin

» Chi dugc sac pin lai véi bo nap dién do nha
san sudt chi dinh. B6 nap dién thich hgp cho mét
loai pin c6 thé gay nguy co chay khi st dung cho
mot loai pin khac.

» Chi str dung dung cu dién cam tay véi loai pin
duoc thiét ké dat biét danh riéng cho may. St
dung bét c( loai pin khac c6 thé dan dén thuang
tat hay chay.

» Khi khéng s dung pin, dé cach xa cac vat
béng kim loai nhu kep gidy, tién xu, chia khoa,
dinh, éc vit hay cac dé vat kim loai nhé khac,
thir c6 thé tao su ndi ti€p tir moét dau cuc voi
mét dau cuc khac. Su chap mach clia cac déu
cuc vai nhau co thé gay bdng hay chay.

» Bao quan G tinh trang t6i, dung dich tir pin co
thé tira ra; tranh ti€p xuc. Néu vé tinh cham
phai, hdy x8i nudc dé rira. Néu dung dich vao
mét, can thém sy hé tro clay té. Dung dich tiét
ra ti pin cé thé gay nglra hay béng.
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Bao dudng

» Dua dung cu dién cam tay cta ban dén tho
chuyén mén dé bao dudng, chi st dung phu
tung ding chiing loai d€ thay. Diéu nay sé dam
bdo sy an toan cia may dugc gilr nguyén.

Cénh Bao An Toan cho Cac Loai Cua Dia

Cach thuc Cét

» NGUY HIEM: D& tay ra khéi pham vi cét va ludi
cét. Dé tay con lai Ién tay ndm phuy, hay trén vé
boc déng co. Néu ca hai tay déu gilr may cua,
luGi c&t khéng thé cat tring tay dugc.

» Khéng duoc cham mat dudi cda vat liéu gia
c6ng. Chan bao vé khong thé bao vé ban khéi
luGi c&t ndm & mét dudi vat gia cong dugc.

» Diéu chinh c& sau cat phu hop véi dd day cua
vat liéu gia cong. Phai nhin thdy duoc gan nhu
nguyén rang cla ludi cua bén dudi vat liéu gia
cong.

» Khéng bao gi¢ dugc dung tay dé giir vat liéu
hay gac ngang chan dé cat. Kep chac vat gia
céng vao mét noi cé dinh virng vang. Diéu
quan trong la hé trg cong viéc mét cach thich hgp
dé han ché su phai bay ca thé ra, bi ket uGi, hay
mét diéu khién.

» Chi ndm giit dung cu dién & phan ndm da dugc
cach dién, khi van hanh may 6 noi ma dung cu
cét c6 thé cham phai day dién dugc thiét ké
ddu khong nhin thdy dugc ctia may. Dung cu
c&t cham phai day c6 dién ciing st dung cac bd
phan kim loai cia dung cu dién c6 dién va dan dén
chéap dién.

» Khi xé, luén luén st dung rap xé hay dudng
cap canh thang. Cach nay lam tang do chinh xac
cla dudng cat va lam giam su ¢d lam |uGi cat bi
kep chat.

» Hay luén st dung cac Iuwdi cua vai kich co
chinh xac va véi 16 khoan pht hop (vi du hinh
thoi hoac hinh tron). Lugi cua khéng phu hgp véi
phan |4p rép clia cua sé chay léch tam, gay mét
diéu khién.

» Khéng bao gio duoc st dung vong dém lu'i,
bu-long héng hay sai kich ¢&. Vong dém |udi c4t
hay bu-long dudgc thiét ké dét biét cho may cua
clia ban, dé dat hiéu suét t6t nhat va van hanh an
toan.

» Nguyén nhan gay ra ddi ngugc va cac canh
bao lién quan
- Déi ngugc la mot phan ting dét ngét do bi kep
chat, chén chat hay lugi cua Iéch truc lam cho
may cua bi mét diéu khién, tréi Ién va nay ra khoi
vét gia cdng, vang hudng vé phia ngudi diéu khién
may;

- Khi lui bi kep hay bi chén chat do mach cat

—

khép chat, ludi dirng chuyén déng va phan ting
clia moé-to nhanh chéng lai dung cu quay ngudc
vé phia ngudi diéu khién may;

- Néu ludi bi van xodn hay léch truc trong vat cit,
rang trén séng lung luGi ¢ thé bap vao mét trén
cla gb, va lam cho luGi leo ra khéi mach cét, va
vang ngugc vé phia nguoi diéu khién may.

Su doi ngugc la hau qua cla viéc st dung may
cua khong dung chic nang va/hay cach thiric thao
tac khéng dung hodc do tinh trang khéng thich
hop va cé thé tranh dugc béng cach tuan theo cac
cach phong tranh thich hop dugdc trinh bay sau
day.

» Giir chat may cuwa bang ca hai tay va tao tu thé
cho hai canh tay chiu lai luc giat ngugc. D€
than ngudi ban vé mét trong hai bén Iugi cat
nhung khéng dugc cling hang véi luéi cat. Su
giat nguoc co thé lam cho cua bat ngugc trd lai,
nhung ngudi diéu khién may co thé kiém soat
dudgc luc giat ngugc nay, néu nhu tuan tha ding
theo cach phong tranh.

» Khi ludi cat bi chén chat, hodc dang gia céng
cét thi gap su c6 do bat ky ly do gi, nha c6 bdm
ra va gilt nguyén vi tri cuwa dang nadm trong vat
liéu cho dén khi lwgi cat dirng quay hoan toan.
Khéng bao gid c6 thi 1dy cua ra khéi vat gia
céng hay kéo ngugc ra sau trong khi ludi cat
van con dang chuyén dong, néu khéng, luc
giat ngugc c6 kha nang xay ra. Tim nguyén
nhan va cé hanh dong thich hgp dé loai trir
nguyén nhan lam cho Iugi cat bi kep chat.

» Khéi déng lai may khi van con ndm trong vat
gia cong, dat luwoi cua vao giira mach cua va
kiém tra xem rang cwa cé gam vao vat liéu hay
khéng. Néu Iudi cua bi kep chét, nd cé thé leo 1én
hay giat ngugc ngay tai vat gia cong khi khdi dong
lai cua.

» Ké d& cac tdm van I6n dé lam giam dén murc
t6i thiéu cac rdi ro lam kep Iugi va giat nguoc.
Céc tdm van Ién thuong c6 khuynh hudng bi vong
xudng do chinh trong luong cla ching. Su ké d&
phai dugc dat bén dudi, hai bén van, gan vach
cét, va gan canh van.

» Khéng st dung Iudi cun hay da héng. Ludi c4t
cun hay kiéu lugi khong thich hgp tao mach c4t
hep nén lam tang su ma sat qua mdc, lam kep luGi
va giat nguogc.

» Can khéa chinh dat cd sau ludi va canh xién
phai dugc van chic lai va dam béo an toan
trude khi cua cat. Néu su diéu chinh cda ludi bi
thay d6i trong khi c&t, né c6 thé gay ra sy chén
chat va giat ngugc.
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» Can can trong hon khi cura vao cac vach tudng
hién s&n cé hay cac khu vuc khéng nhin thdy
duoc. Phan Iudi nho ra c6 thé cit cac vat thé co
thé gay ra su déi ngugc.

Chiic néng ctia chan dudi

» Trudc mdi lan st dung, kiém tra xem chan
dudi co khép vao hét khong. Khéng sir dung
may cua néu chan dudi khéng di chuyén ty do
va khép ngay lai duoc. Khong bao gid kep hay
c6t chén dudi 6 vi tri mé. Néu vé y lam cua rét
xudng, chan dudi cé thé bi mép. Dung can kéo
dan héi dé kéo thut chan dudi lén, va dam bao
rang, chan van chuyén déng tu do, khong cham
vao |udi hay bat cr bd phan nao khac, ¢ moi goc
d6 va cd siu cét.

» Kiém tra sy hoat dong cua 16 so ctia chan
dudi, néu chan va 16 xo khéng hoat déng diing
cach, phai den chung di stra chira truwdc khi st
dung. Chan duéi c6 thé hoat déng khéng nhanh
nhay do c6 bd phan bi héng, do can nhua hay do
mat dam tich tu.

» M6 nép bao vé dudi bang tay chi déi voi
nhirng truong hop cat dac biét, nhu “cét ngap
séu va cat géc”. M6 nap bao vé sau béng tay
gat kéo xuéng va tha ra ngay khi luGi cua
cham vat thé. Vi tét ca cac cong viéc cua khac,
n&p bao vé dudi nén van hanh tu dong.

» Ludn luén quan sat xem chan duéi da che ludi
cat chua trudc khi dat cua xuéng ban tho hay
san nha. Ludi cua dang cudn di, khong dugc che
chén sé lam cho cua di giat 1Ui, cat vao bét cir vat
gi trén dudng di clia n6. Hay nhan biét thoi gian
cén du cho ludi ngling quay sau khi nha céng tac
ra.

Cac canh bao phu thém

» Khéng duoc dua tay cham vao trong bo phan
téng mat cua. Tay co thé bi cac bd phan dang
chuyén déng lam tén thuang.

» Khong thao tac cua cao qua tam dau. O vao tu
thé nay, ban khéng diéu khién hoan toan dung cu
dién duagc.

» St dung thiét bi do tim thich hgp dé xac dinh
cac duong hay éng dan céng ich ndm am
trong khu vuc lam viéc hay lién hé véi cty
céng trinh phuc Igi dé nhé gitp d6. Tiép xuc voi
day dién c6 thé d&n dén chay va bi dién giut.
Cham dudng dan khi dét c6 thé gay nd. Lam
thiing 6ng dan nudc co6 thé lam hu hai tai séan hay
c6 thé gay ra dién giut.

» Khong bat ¢6 dinh dung cu dién cam tay dé
van hanh. May khéng dugc thiét ké dé van hanh
vGi ban may cua.

» Khong st dung lugi cua thép gio (HSS). Cac
loai lui cat nhu vay cé thé bi gay dé dang.

—

» Khong dugc cua kim loai mau. Cac phoi chay
dé c6 thé gay chay bd phan hat bui.

» Khi st dung may, luén luén gitr chat may bang
ca hai tay va tao tu thé dirng virng chai. Dung
cu dién cAm tay van hanh an toan han khi diing ca
hai tay.

» Kep chat vat gia cong. Vat gia cong dugc kep
b&ng mot thiét bi kep hay bang ét6 thi viing chc
hon gilr béng tay.

» Ludn ludn dgi cho may hoan toan ngirng han

trudc khi dat xuéng. Dung cu I13p vao may cé thé

bi kep chat dan dén viéc dung cu dién cam tay bi
mét diéu khién.

Khéng dugc thao pin ra. Nguy ca bi chap mach.

a0 Bdo vé pin khéng dé bi lam néng, vi du,

O chdng dé 1au dai duéi anh nang gay gat,

IGra, nudc, va sy am uét. Su nguy hiém
cda né.

» Trong truong hop pin bi héng hay st dung sai
cach, hoi nudc co thé béc ra. Hay lam cho
thong thoang khi va trong truéong hop bi dau
phai nh&'y té chira tri. Hoi nudc c6 thé gay ngtia
hé ho hép.

» Chi st dung pin cung chung véi dung cu dién
cam tay Bosch cua ban. Chi riéng véi cach nay
da bao vé cho pin khéng bi nguy hiém do qua tai.

» Chi st dung pin chinh hang Bosch cé dién thé
dugc ghi trén nhan may dung cu dién ctia ban.

Khi st dung céc loai pin khac, vd. hang nhai, pin
tan trang hodc pin ctia hang khac, c6 nguy co bi
thuong tich do pin gay ra cling nhu lam hu héng
tai san do viéc pin bi ng.

» Pin c6 thé bi hu hai béi cac vat dung nhon nhu
dinh hay tuéc-no-vit hoac béi cac tac déng luc
tr bén ngoai. N6 co thé dan t6i doan mach néi bd
va lam pin bi chay, béc khoi, phat né hodc qua
néng.

~ > > e hY - ’

Mo Ta San Pham va Pac Tinh

Ky Thuat
Poc ky moi canh bao an toan va moi
huéng dan. Khéng tuan thi moi canh
bao va hudng dan dugc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giut, gay chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.
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v

Danh s dung cho

May dugc thiét ké dé cit gb béng nhirng dudng cét
théng theo chiéu doc va dudng chéo géc, cling nhu
dudng cét xién dé tao géc vudng khi may dugc dat
chéc chan trén vat gia cong.
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Biéu trung ctia san pham

Su danh sé cac biéu trung cdia san phdm la dé tham

khao hinh minh hoa ctia may trén trang hinh anh.
1 Nt nha khéa cla cong tac Tat/M3

Céng tac TaUMé

Pin*

Chén bao vé |uGi

Can dan hoi dung dé kéo thut chan bao vé ludi

vao

Chan dé khudn bao

Chén dan hoi béo vé lugi

Dudng cap canh

Vach cét, 0°

10 Vach cét, 45°

11 Bu-long tai hdng dung dé chon trudc géc xién

12 Bu-long tai héng cia duGng cédp canh

13 Thuéc do géc vubng méng

14 Nut khéa truc

15 Tay ndm phu (c6 bé mé&t ndm cach dién)

16 Khoa luc giac

17 Tay ndm (bé mat ndm cach dién)

18 Truc cua

19 Bich lap

20 LuGicua*

21 Bich kep

22 Bu-long I3p rap véi vong dém

23 Vach kh&c trén chin bao vé ludi

24 Nat thao pin

25 Vit I&p rap bd phan hat ghép ndi vao

26 BO phan hut ghép ndi

27 Voi 6ng may hat*

28 Thudc do ¢ siu cit

29 Can khoa dung dé chon trudc cd sau cét

30 Ham kep*

31 Nut danh cho dén bao su kiém soat dong dién

nap*

32 Deén bao sy kiém soat dong dién nap*

33 Ray dan huéng*

34 BO phan ddu néi*

*Phu tung duoc trinh bay hay moé ta khong phai la mot

phan cua tiéu chuén hang héa dugc giao kém theo san

phdm. Ban c6 thé tham khdo t6ng thé cac loai phu tung,

phu kién trong chuong trinh phu tung cta chung toi.

oA WN

O 00 ~N O

Thong sé ky thuat

Cua Dia GKS 18 V-LI
Ma s6 may 3601 F6H 0..
Dién thé danh dinh V= 18
* tuy vao loai pin 16c dang st dung

** hiéu suét gi6i han 6 nhiét do <0 °C

—

Cua Dia GKS 18 V-LI

Toc dd khong tai v/p 3900
Ca sau cat, t6i da
- Cho g6c xién 0° mm 51
- Cho g6c xién 45° mm 40
Khoa truc d
Kich thudc chan dé mm 146 x 272
Budng kinh lugi cua, t6i da mm 165
DPudng kinh luGi cua, t6i thiu  mm 160
Do day ludi cua, t6i da mm 1,7
Do day lugi chinh t6i thiéu mm 1,0
D6 day rang cua/phéan bé, t6i
da mm 2,6
L6 14p vao mm 20
Trong lugng theo Qui trinh
EPTA-Procedure 01:2014
(chudn EPTA 01:2014) kg 3,4-4,1*
Nhiét dé méi trudng cho phép
- trong qua trinh sac dién “C 0...+45
- khivan hanh” vakhiluutrd  °C -20...+50
Pin dugc khuyén dung GBA 18V ...
Thiét bi nap dugc gidi thiéu AL 18..
GAL 3680

* ty vao loai pin I6c dang st dung
** hiéu suét gi6i han 6 nhiét do <0 °C

< Y

Su lap vao

Nap dién pin

» Chi nén sir dung cac b nap dién pin duoc liét
ké trong trang phu kién. Chi cé cac bd nap dién
pin nay méi thich hgp véi pin lithium ion dung cho
dung cu dién cam tay cua ban.

Ghi Chu: Pin giao kém may chi dugc nap dién mot

phéan. D& dam bao pin c6 day du dién dung, nap dién

hoan toan cho pin bang b nap dién pin trudc khi ban
st dung dung cu dién cho Ian dau tién.

Pin Lithium ion c6 thé nap dién bét c( lic nao ma

van khong lam giam tudi tho cda pin. Su lam gian

doan qui trinh nap dién khong lam cho pin bi hu
héng.

Pin Li-on dugc bao vé ngan su phéng dién qué I6n

nhd vao “Bo phan bién t& Bao vé Pin (Electronic Cell

Protection = ECP)”. Khi pin hét dién, may tu t4t nhd

vao thiét bi bao vé mach: Dung cu dang I4p trong

may diing quay han.

» Khong dugc tiép tuc nhdn vao cong tac Tat/Mé
sau khi may da ty dong tat. C6 thé lam cho pin
héng.

Pin dugc trang bi bd phan kiém soat nhiét dé6 NTC,

thiét bi nay chi cho phép nap dién trong pham vi
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nhiét do cho phép & giira 0 °C va 45 °C. TuGi tho cla
pin nhd d6 ma dugc nang cao.

Tuén thu céc chu thich danh cho viéc thai bé.
Thao Pin

Pin 3 dugc trang bi hai I6p khoa dé ngan sao cho pin
khong bi rai ra ngoai khi vo y nhan phai nim thao pin
24. CU khi nao pin con duoc 14p trong dung cu dién,
n6 van dugc gilr nguyén vi tri nhd vao maét 16 xo.
Dé théo pin 3, nhdn nim thao pin 24 va kéo pin ra
khéi dung cu dién hudng ra phia sau. Khéng dung
cudng lue.

Pén Bao Sy Kiém Soat Dong Dién Nap

(xem hinh F)

Ba den LED mau xanh |a cia b6 nap dién pin bao
hiéu su kiém soat su nap dién pin 32 bao hiéu tinh
trang nap dién cuda pin 3. Vi ly do an toan, ta chi c6
thé kiém tra trang thai cda tinh trang nap dién khi
may da ngiing hoat déng hoan toan.

Nh&n nim 31 dé hién thi tinh trang nap dién. Diéu
nay cling thuc hién dugc khi pin 3 da dugc thao ra.

LED bién dung
Sang lién tuc 3 x mau xanh la  >2/3

Sangliéntuc2 x mauxanhla  >1/3

Sang liéntuc 1 x mau xanh la  <1/3

Chép sang 1 x mau xanh la Su Dy Phong

Khi khong cé dén LED nao sang 1én sau khi nhédn
num 31, néu vay thi pin d& bi hdng va phai dugc thay
thé.

Lap/Thay LuGi Cua

» Trudc khi thuc hién bat cur viéc gi trén dung cu
dién, hay thao pin ra.

» Khi lap rap Iugi cua, hdy mang gang tay bao
ho vao. Nguy co gay thuong tich khi cham vao
luGi cua.

» Chi str dung luGi cua phu hop véi cac thong
s6 ky thuat da cho trong phan huéng dan si
dung.

» Trong bat ky truong hgp nao ciing khéng
dugc st dung dia mai thay cho dung cu cat.

Chon Lua Ludi Cua

Phé&n khuyén nghi t6ng quat danh cho Iugi cua cé

thé tra tim & phén cudi sach hudng dan si dung nay.

Ldy LwGi Cua Ra (xem hinh A)

Dé thay dung cu cat, t6t nhat 1a nén d&t may 1én bén

bé mét co6 vé boc déng co.

- Nhén nut khéa truc 14 va gilt nhén.

» Nut khoa truc 14 chi cé thé hoat dong khi truc
khoan may cua da dirng yén moét ché. Néu
khoéng nhu vay, dung cu dién co thé bi lam héng.

—
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- Vi chia van sau canh 16, van bu-long 1&p rap ra
22 xoay theo chiéu quay ©.

- Kéo thut chan dan héi bao vé |udi vao 7 va git
chat.

- Théo bich kep 21 va lugi c&t 20 ra khoi truc cua
18.

Lap Rap Lugi Cua (xem hinh A)

Dé& thay dung cu ct, t6t nhat 1a nén dat may 1én bén

bé mét co6 vé boc déng co.

- Lau sach lugi cua 20 va tat ca cac bd phan kep
khéac sp duoc lap vao.

- Kéo thut chan dan héi bao vé |udi vao 7 va git
chat.

- Dat ludi cua 20 1&n trén bich 13p 19. Chiéu cét cla
rang cua (chiéu cia mdi tén trén lugi cua) va
chiéu mi tén chi chiéu quay trén chan bao vé dan
hoi 7 phai tuong Ung véi nhau.

- L&p bich kep 21 va van bu-long 1&p rap vao 22
xoay theo chiéu quay ®. Tuan thi theo ding vi tri
|&p déat cda bich 14p 19 va bich kep 21.

- Nh&n nut khoéa tryc 14 va git nhan.

- Siét chat bu-long kep 16 bing chia van sau canh
22 b&ng céach xoay theo chiéu quay @®. Luc siét
van la 6-9 Nm, tuong duong nhu van bang tay
cong thém % vong hay 3 vach trén bang kh4c chia
do6 23 trén chan béo vé |ubi 4.

Hat Dam/Bui

» Trudc khi thuc hién bat cir viéc gi trén dung cu
dién, hay thao pin ra.

» Mat bui tir cac vat liéu dugc son phu ngoai cé
chtra chi trén mét s loai gb, khoang vat va kim
loai cé thé gay nguy hai dén siic khoé con ngudi.
Bung cham hay hit thd céc bui nay c6 thé lam
ngudi st dung hay diing gén bj di ting va’hoac
g4y nhiém trung hé ho hép.

M6t s6 mat bui cu thé, vi du nhu bui gé séi hay
ddu, dugc xem la chét gay ung thu, dac biét 1a cé
lién quan dén céac chit phu gia dung x& ly gb (chat
cromat, ch&t bao quan gé). Cé thé chi nén dé tho
chuyén mén gia cong céc loai vat liéu cé chia
amiang.
- Dé dat dugc hiéu suét hit bui cao, hay st
dung may huat bui loai
GAS 25/GAS 50/GAS 50 M danh cho gb hay
GAS 50 MS cho gb va/hoac bui khoang chét
st dung két hop véi dung cu dién nay.
- Tao khong khi thong thoang noi lam viéc.
- Khuyén nghi nén mang mét na phong doc co
b6 loc cép P2.
Tuan tha cac qui dinh cla qudc gia ban lién quan
dén loai vat liéu gia cong.
Lap B6 Phan Hut Ghép Néi (xem hinh B)

Béat b phan hit ghép ndi 26 18n trén dé khudn bao
6 bang vit 13p rap c¢é dinh 25.
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Voi 6ng hat ¢é dudng kinh 35 mm c6 thé duing dé ndi

vGi b6 phan hat ghép néi 26.

» Khi may khéng néi véi may hut bui bén ngoai,
c6 thé khéng can gan bo phan hat ghép néi
vao. Néu khéng, dudng hat cé thé bi tic ngén.

» Khong lap tdi dung bui vao bd phan hiat ghép
ndi. N&u khéng, hé th8ng hat c6 thé bi tc ngén.

D& dam bao su hut dugc t6t nhét, bd phan hat ghép

ndi 26 phai dugc lam sach thudng xuyén.

May Hut Bui Ngoai

N&i voi 6ng hut chan khéng 27 vao may hat chan

khéng (phu kién). Phan t6ng quat hudng dén cach

d4u nGi véi cac loai may hat chan khéng khac nhau,
c6 thé tra tim & phan cudi clia sach hudng dan si
dung nay.

May hat bui phai thich hgp danh cho loai vat liéu

dang gia cong.

Khi hat bui khé loai ddc biét gay nguy hai dén strc

khée hodc gay ra ung thu, hay st dung may hat bui

loai chuyén dung.

Van Hanh

Ché Po Hoat BPong

» Trudc khi thuc hién bat cur viéc gi trén dung cu
dién, hay thao pin ra.

Diéu Chinh C& Sau Cat (xem hinh C)

» Diéu chinh c& sau cat phu hgp véi do day cua
vat liéu gia céng. Phai nhin thdy duoc gan nhu
nguyén rang cda ludi cua bén dudi vat liéu gia
cong.

NGi I6ng cén khoa 29. D& cat c6 ¢ sau nhd, nhic

cua ra khoi chan dé 6: D& cat c6 ¢d sau I6n hon, ddy

cua vé phia chan dé 6. Chinh dat cd sau cét theo yéu
cau trén thudc do cd sau. Siét chat can kep 29 lai
nhu trudce.

D0 siét cing cua can kep 29 co thé diéu chinh dugc.

Dé thuc hién, thao cln kep ra 29 va van vao tré lai,

va xoay léch tam it nhat Ia 30° ngugc chiéu déng ho.

Diéu Chinh Goc Cat

T6t nhat 1a dat may bén bé mat clia chan bao vé |udi
4.

Van I6ng bu-long tai héng 11. Kéo nghiéng cua sang
mét bén. Diéu chinh sy chinh dat theo yéu cu trén
thudc do 13. Siét chat bu-long tai hdng 11 lai nhu
trugce.

Ghi Chu: Dé thuc hién cac dudng cat xién, cd siu
¢4t nhoé hon ¢ da chinh dét chi trén thude do cd sau
28.

Céac Vach Cét

"\ 5 o

S

/

) Fﬁu

Vach ¢4t s6 0° 9 biéu thi vi tri cta Iui cua dung cho

g6c cat vuéng. Vach cét 45° 10 biéu thj vi tri cta |uGi

cua cho goc cat 45° cat.

Dé cét chinh xé&c, chinh dat may cua dia tua vao vat

gia cdng nhu da dugc trinh bay trong hinh. Tét nhat

la nén thuc hién viéc cat tha trudc.

Bat Pau Van Hanh

Lap Pin Vao

» Chi st dung pin Li-ion cta chinh hang Bosch
V@i dién thé dugc ghi trén nhdan may cuia dung
cu dién cam tay cta ban. St dung cac loai pin
khac c6 thé din dén thuong tat va gay ra chay.

L&p pin da nap day dién 3 tir phia trudc vao trong

khoang dé& ctia dung cu dién. D4y pin vao hét trong

phén khoang dé cho dén khi khdng con thdy vach

mau dé va pin da dugc khoa gili chac chéan.

Bat Mé va Tat

Dé& khéi dong may, truéc hét nhan ndt nha khéa

clia céng tAc TAt/MG 1 va sau dé nhén cong tac

T&t/MG 2 va tiép tuc gilt nguyén nhan.

Dé tat may, nha cong tac TAt/MG 2 ra.

Ghi Chu: Vi ly do an toan, céng téc chuyén mach

TA&t/MG 2 khdng thé khéa tu chay dudc, ma phai gilr

nhén trong sudt qué trinh van hanh.

Ham Trén Quay

Phanh trén chay tich hgp lam giam thdi gian trén
chay cua IuGi cua sau khi tat may.

Bdo Vé Chéng Su Phéng Dién Qua Nhiéu

Pin Li-on dugc bao vé ngan su phéng dién qué I6n
nhd vao “Bé phan bién t& Bao vé Pin (Electronic Cell
Protection = ECP)”. Khi pin hét dién, may tu t4t nhd
vao thiét bi bao vé mach: Dung cu dang I4p trong
may diing quay han.

Hudéng Dan S Dung

Bdo vé ludi cua khéng bi va dap va dung cham
manh.

D&y may déu tay va cho nap tai vira nhe theo chiéu
cét. Su nap tai qua muc lam giam dang ké tudi tho
cla ludi cua va c6 thé lam hu héng dung cu dién
cém tay.
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Hiéu suét cua va chét luong clia su cua cat tiy thude
chu yéu vao diéu kién, ki6u dang rang cua ludi cua.
Vi vay, chi nén s dung céc lugi cua bén, thich hgp
véi loai vat liéu dudc gia cong.

Cua G6

Su lua chon dang loai luGi cua dua trén loai va chat
lugng gb va cach cat theo yéu céu, cit theo chiéu
doc hay chiéu chéo géc.

Khi xé doc gb cay van sam, dam bao dudc tao ra
thudng xo&n dai.

Mat cua clia gb s6i va ddu dat biét gay doc hai cho
stic khée. Vi vay, chi gia cong két hgp voi may hut
bui.

Cua Cung Véi Duong Cap Canh (xem hinh D)
Dudng cap canh 8 cho phép thuc hién cac dudng cat
chinh xac doc theo canh vat gia cong va xé thanh cé
cling déu kich cg.

Cua Vé6i Dudng Phu (xem hinh E)

Dé cua vat gia cdng rong ban hoac ¢ canh théng,
dung van hay thanh nep kep vao vat gia cong nhu la
mét dudng phu; c6 thé ddy chan dé cla cua dia tua
doc theo dudng phu.

Cua Véi Ray Dan Huéng (xem hinh G)

Ray dan huéng 33 dugc st dung dé thuc hién cac
dudng cat thang.

Ghi Chu: Chi st dung thanh ray dan hudéng 33 dé
c&t dugng vudng goc. Khi dung cit méng ghép chéo
gbc, thanh ray dan hudéng 33 c6 thé bi hu héng.

Bé mat c6 chét dinh phi ngoai ngan nglra ray dan
huéng bi trugt va bao vé bé mat vat gia cong. Phan
pht ngoai ctia ray dan hudng cho phép cua dia ludt
di m6t cach dé dang.

Dat may cua dia truc tiép 1én trén thanh ray dan
hudng 33. B4t chat thanh ray din hudng 33 bang
mét thiét bi kep thich hgp, vd. kep van, 1én trén vat
gia cong cach sao cho phén canh hep cla ray dan
hudng 33 hudng vé luGi cua.

Ray ddn huéng 33 phai khéng dugc thoi ra khoi

mét canh cua vat gia cong, chd sé khéi cong cat.

Mé& may va ddy may theo chiéu cét véi luc ap may
cho gia tai vira phéai va déu tay.

C6 thé ndi hai ray d&n hudng lién két thanh mét bang
cach st dung bd phan ddu ndi 34. Su kep chat dugc
thuc hién bang 4 con vit ndm & bd phan ddu nai.
Cac Khuyén Nghi vé Cach Bao Dudng T6t Nhat
cho Pin

Tranh khéng dé pin & nai &m w6t hodc co nude.
Chi bao quan pin trong tdm nhiét dé nam gitta

—20 °Cva 50 °C. Vidu, khéng dé pin trong xe 6t6 vao
mua he.

—
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Thinh thoang lam sach cac khe théng gié cua pin

bing cach dung mét céi co khd, mém va sach.

Su gidm thai gian hoat dong mot cach rd rét sau khi

nap dién chi cho th&y rang pin da dugc s dung va

phai dugc thay.

Tuén thu céc chu thich danh cho viéc thai bé.

Bao Dudng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

» Trudc khi ti€n hanh bat cir cong viéc gi voi
may (vd., bdo dudng, thay dung cu v.v..) cling
nhu khi van chuyén hay luu kho, thao pin ra
khéi dung cu dién. C6 nguy cd gay thuang tich
khi vé tinh lam kich hoat céng tc Tat/Mé.

» Dé dugc an toan va may hoat dong dung churc
nang, luén luon gilr may va cac khe théng gi6
duoc sach.

Chén dan hoi bao vé ludi phai luén ludn cé thé

chuyén déng tu do, co thut tu dong. Vi vay, lubn ludn

gir cho pham vi chung quanh chén dan héi bao vé
lugi dugc sach. Dung hoi nén dé théi hay dung co dé
quét sach bui va dam.

LuGi cua khong dugce phi ngoai, cé thé bao vé duogc

bang cach dung loai ddu nhdn khéng axit phi mét

I6p méng chéng gi sét Ién. Phai lau sach diu nhan

lai trdc khi st dung, néu khéng, sé lam g6 bi ban.

Ca&n nhya va keo dinh trén ludi cua tao ra dudng cét

c6 chit lugng t6i. Vi vay, 1am sach luGi cua ngay sau

méi 1an st dung.

Né&u gia nhu may bi truc tréc du da dugc theo di cdn

than trong qua trinh san xuét va da qua chay kiém

tra, sy’ sra chita phai do trung tam bao hanh-bao tri
dung cu dién cam tay Bosch thuc hién.

Trong moi thu tur giao dich va don dat hang phu tung,

Xin vui long ludn viét da 10 con s6 da dugc ghi trén

nhan may.

Dich Vu Sau Khi Ban va Dich Vu Ung
Dung

B6 phan phuc vu hang sau khi ban ctia chiing t6i sé
tra 101 cac cau hai lién quan dén viéc bao tri va sira
chira cac san phdm ciing nhu cac phu tung thay thé
cla ban. Hinh anh chi tiét va théng tin phu tung thay
thé co thé tim hiéu theo dia chi dudi day:
www.bosch-pt.com

Bé phan dich vu ting dung Bosch sé han hanh tra 16i
cac cu hoi lién quan dén cac san phdm cuda ching
t6i va linh kién ctia chung.
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Viét Nam

Cong ty Trach Nhiém Hitu Han Robert Bosch
Viét Nam, PT/SVN

Téang 10,194 Golden Building
473 Dién Bién Phu

Phudng 25, Quén Binh Thanh
Thanh Phd H6 Chi Minh

Viét Nam

Tel.: (08) 6258 3690 Ext 413
Fax: (08) 6258 3692
hieu.lagia@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com

Van Chuyén
Pin c6 chura lithium-ion 1a d6i tugng phai tuan theo
cac qui dinh ctia Phap Luat vé Hang Hoa Nguy
Hiém. Ngudi sir dung c6 thé van chuyén pin bing
dudng bé ma khéng can c6 thém yéu ciu nao khac.
Khi dugc van chuyén théng qua bén thir ba (vd. van
chuyén bang duding hang khéng hay dai ly giao
nhan), phai tuan theo cac yéu ciu dac biét vé dong
g6i va dan nhan. Bé chuén bi cho moén hang sé dugc
gui di, can tham khao y kién clia chuyén gia vé vat
liéu nguy hiém.
Chi gui pin di khi v ngoai khéng bi hu héng. Dan
bang keo hay che kin cac diém ti€p xic dé hé va
déng goi pin cach sao cho pin khong thé xé dich khi
n&m trong bao bi dugc.
Ciing xin vui long tuéan theo qui dinh chi tiét c6 thé co
cta mdi quéc gia.
Thai bo
May, pin nap dién lai dugc, phu kién va bao bi
7oX] phéai dugc phan loai dé tai ché theo hudng
than thién véi moi trudng.

Khéng dugc vt bd dung cu dién, pin/pin
ﬁ nap dién lai dugc vao chung vdi rac sinh

hoat!
Pin I6¢/pin:
Li-ion:
Xin vui long tuan tha theo thong tin dudi day “Van
Chuyén”, trang 56.

Puoc quyén thay d6i ndi dung ma khong phai théng bao
trudc.
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18 V (Li-lon)

AL 1860 CV

(14,4/18V)

2607 225321 (Far East, IN, TH, PH, VN)
2607 225 323 (HK, MY, SG) 2608438693
2607 225325 (AU, NZ) (L-BOXX 238)
2607 225329 (TW)
2607 225 333 (KO)
2607 225337 (CN)

AL 1820CV
(14,4/18V)

2607 225 424 (Far East, IN, TH, PH, V)

9607 225 426 (HK, MY, SG)

2607 225 428 (AU, NZ) 1607960008

2607 225 432 (TW)

2607 225 436 (
(

2607 225440

KO)
CN)

@35 mm

3m 2609390392 GAS 25

5m 2609390393 GAS 50
GAS 50 M
GAS 50 MS

ST,
’,Q?k}llllln'{ffg

G
G

@35 mm
3m 2607002 163
5m 2607002 164

GAS 50 MS
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